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ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�9RON�2SWLFDO 
ɊɍɋɋɄɂɃ��ɂɇɋɌɊɍɄɐɂə�ɉɈ�ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 

ɊɍɄɈəɌɄȺ�9,75(2/(16® 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
Ɋɭɤɨɹɬɤɚ�9RON�9LWUHR/HQV® — ɷɬɨ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɣ�ɩɢɧɰɟɬ��ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɣ�ɞɥɹ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�
ɩɪɨɰɟɞɭɪ�ɜɪɭɱɧɭɸ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɞɥɹ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�

ɜɢɬɪɟɨɪɟɬɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɯɢɪɭɪɝɢɢ� 
2. Ɋɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�9LWUHR/HQV® ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦɢ�ɥɢɧɡɚɦɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
3. ɑɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɥɢɧɡɭ��ɜɫɬɚɜɶɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ�ɜ�ɜɵɟɦɤɭ�ɤɨɥɶɰɚ�ɥɢɧɡɵ� 
4. ɑɬɨɛɵ�ɢɡɜɥɟɱɶ�ɥɢɧɡɭ��ɤɪɟɩɤɨ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɭ�ɨɞɧɨɣ�ɪɭɤɨɣ�ɢ�ɫɬɹɧɢɬɟ�ɫ�ɧɟɟ�ɪɭɤɨɹɬɤɭ� 
5. ɉɪɭɠɢɧɧɵɟ�ɤɚɱɟɫɬɜɚ�ɧɟɪɠɚɜɟɸɳɟɣ�ɫɬɚɥɢ�ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ�ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ�ɥɢɧɡɵ� 

a. ɑɬɨɛɵ�ɩɨɜɵɫɢɬɶ�ɩɥɨɬɧɨɫɬɶ�ɡɚɯɜɚɬɚ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɫɠɢɦɚɣɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ� 
b. ɑɬɨɛɵ�ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ�ɩɥɨɬɧɨɫɬɶ�ɡɚɯɜɚɬɚ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɪɚɫɩɢɪɚɣɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ� 
c. ɑɬɨɛɵ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɭɝɨɥ�ɪɭɤɨɹɬɤɢ��ɫɨɝɧɢɬɟ�ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɶ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɹ�ɩɨɞ�ɧɭɠɧɵɦ�ɭɝɥɨɦ� 

6. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ�ɤ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 

 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɯ�ɥɢɧɡ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
1. ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɌɓȺɌȿɅɖɇȺə�ɆȿɏȺɇɂɑȿɋɄȺə�ɈɑɂɋɌɄȺ�ɋ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ�ɍɅɖɌɊȺɁȼɍɄɈȼɈȽɈ�ɐɂɄɅȺ� 
2. ɇȿ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɄɈɊɊɈɁɂɈɇɇɕȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ��Ɍ� ȿ��ɄɂɋɅɈɌɕ��ɓȿɅɈɑɂ�ɂ�Ɍ� Ⱦ����

ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɉɊɂɆȿɇəɌɖ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ�ɋ�ɇȿɃɌɊȺɅɖɇɕɆ�ɍɊɈȼɇȿɆ�Ɋɇ� 
ɈȽɊȺɇɂɑȿɇɂə�ɉɊɂ�ȼɕɉɈɅɇȿɇɂɂ�ɈȻɊȺȻɈɌɄɂ  
ɉɪɢ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ�ɩɨɜɬɨɪɧɚɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ�ɧɟ�ɨɤɚɡɵɜɚɸɬ�ɜɥɢɹɧɢɹ�
ɧɚ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ�ɫɪɨɤɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɨɛɵɱɧɨ�ɧɚɫɬɭɩɚɟɬ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɢɡɧɨɫɚ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�� 
ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ 
1. ɇɨɜɵɟ�ɢɥɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ� 
2. ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɫɥɟɡɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɧɚ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɞɨ�ɟɝɨ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɉɪɢ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ�ɫɥɟɡɧɭɸ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɚɥɹɬɶ� 
3. ɉɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɯ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ�ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ�ɦɟɪɵ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�ɤɚɤ�ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��ɱɬɨɛɵ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɢɯ�

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ� 
5. ɋ�ɢɡɞɟɥɢɹɦɢ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɫ�ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɦɟɬɨɞɢɤ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɡɚɧɟɫɟɧɢɹ�

ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɬɨɥɶɤɨ�ɱɬɨ�ɨɱɢɳɟɧɧɵɟ��ɩɪɨɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɫɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�� 
ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɈɑɂɋɌɄɈɃ 
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɨɦɨɝɭɬ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɹ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡ��
ɉɨ�ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ�ɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜ�ɜɨɞɭ�ɢɥɢ�ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɜɥɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ� 
ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɉɱɢɫɬɤɚ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�

ɬɤɚɧɢ�ɢɥɢ�ɬɚɦɩɨɧɚ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ� . 
2. ɋɦɨɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɫ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ��ɩɪɨɦɵɜɚɹ�ɟɝɨ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ��  ɦɢɧɭɬɵ� 
3. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ�ɜ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɭɸ�ɜɚɧɧɭ�ɫ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ�ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɧɚ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɹ��ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ  

ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 
5. ɋɭɲɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�ɩɨɫɥɟ�ɤɚɠɞɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɢ�ɩɪɨɦɵɜɤɢ� 
ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ  

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ�
�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɧɢɠɟ 20° C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�
ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��ɤɚɠɞɵɣ�ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 
ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 
1. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
2. ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɵɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɚɪɨɦ��ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɚɪɨɦ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɮɨɪɜɚɤɭɭɦɧɵɣ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɩɪɢ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ����� C (270� )���Ʉɨɦɩɚɧɢɹ�9RON�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɚɪɨɦ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�ɜɨɞɭ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɭɜɟɥɢɱɢɬ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɜɚɲɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ��ȼ�ɫɥɭɱɚɹɯ��ɤɨɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɧɟɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ��ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɮɢɥɶɬɪ�ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ�ɨɫɦɨɫɚ��52��ɩɟɪɟɞ�ɨɬɛɨɪɨɦ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɚɜɬɨɤɥɚɜ�  

  — ɢɥɢ�—  
3. ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɚ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ���� ɦɢɧɭɬ��ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɬɨɪɚ����—750 ɦɝ�ɥ��

ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��� +/- ����ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ���—60° C.  
 
 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɅɂɇɁ�ɁȺɉɊȿɓȺȿɌɋə�ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɌɖ�ɂɅɂ�ɄɂɉəɌɂɌɖ�ɅɂɇɁɕ�ɄɈɆɉȺɇɂɂ�92/.��ȿɋɅɂ�Ɉɇɂ əȼɇɈ�
ɇȿ�ɉɊȿȾɇȺɁɇȺɑȿɇɕ�ȾɅə ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɇɂə� 

ɊɍɄɈəɌɄȺ�,1)86,21 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
Ɋɭɤɨɹɬɤɚ�9RON�,QIXVLRQ — ɷɬɨ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ�ɢɪɪɢɝɚɰɢɨɧɧɨɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ��ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ�ɞɥɹ�ɩɨɞɜɟɲɢɜɚɧɢɹ�ɧɚɞ�ɨɛɥɚɫɬɶɸ�ɝɥɚɡɚ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�
ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ�ɨɩɟɪɚɰɢɢ�ɞɥɹ�ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ�ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨɝɨ�ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɦɨɝɨ�ɩɪɨɦɵɜɚɧɢɹ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɩɨɥɹ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ�

ɢɪɪɢɝɚɰɢɨɧɧɵɯ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɞɥɹ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�ɜɢɬɪɟɨɪɟɬɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɯɢɪɭɪɝɢɢ� 
2. Ɋɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�,QIXVLRQ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦɢ�ɥɢɧɡɚɦɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
3. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɜɫɬɚɜɶɬɟ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɭɸ�ɥɢɧɡɭ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�9RON�ɜ�ɫɬɨɩɨɪɧɨɟ�ɤɨɥɶɰɨ�ɞɥɹ�ɥɢɧɡɵ�ɧɚ�ɪɭɤɨɹɬɤɟ�9RON�,QIXVLRQ��

Ʌɢɧɡɚ ɞɨɥɠɧɚ�ɧɚɞɟɠɧɨ�ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶɫɹ�ɜ�ɫɬɨɩɨɪɧɨɦ�ɤɨɥɶɰɟ� 
4. ɉɪɢɤɪɟɩɢɬɟ�ɬɪɭɛɤɭ�ɩɨɞɚɱɢ�ɩɪɨɦɵɜɨɱɧɨɝɨ�ɪɚɫɬɜɨɪɚ�ɤ�ɞɢɫɬɚɥɶɧɨɦɭ�ɤɨɧɰɭ�ɬɪɭɛɤɢ�ɪɭɤɨɹɬɤɢ�9RON�,QIXVLRQ� 
5. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ�ɤ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 

 

 

ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 
 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɯ�ɥɢɧɡ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
1. ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɌɓȺɌȿɅɖɇȺə�ɆȿɏȺɇɂɑȿɋɄȺə�ɈɑɂɋɌɄȺ�ɋ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ�ɍɅɖɌɊȺɁȼɍɄɈȼɈȽɈ�ɐɂɄɅȺ� 
2. ɇȿ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɄɈɊɊɈɁɂɈɇɇɕȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə ɈɑɂɋɌɄɂ��Ɍ� ȿ��ɄɂɋɅɈɌɕ��ɓȿɅɈɑɂ�ɂ�Ɍ� Ⱦ����

ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɉɊɂɆȿɇəɌɖ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ�ɋ�ɇȿɃɌɊȺɅɖɇɕɆ�ɍɊɈȼɇȿɆ�Ɋɇ� 

ɈȽɊȺɇɂɑȿɇɂə�ɉɊɂ�ȼɕɉɈɅɇȿɇɂɂ�ɈȻɊȺȻɈɌɄɂ  
ɉɪɢ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ�ɩɨɜɬɨɪɧɚɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ�ɧɟ�ɨɤɚɡɵɜɚɸɬ�ɜɥɢɹɧɢɹ�
ɧɚ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ�ɫɪɨɤɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɨɛɵɱɧɨ�ɧɚɫɬɭɩɚɟɬ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɢɡɧɨɫɚ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ 
1. ɇɨɜɵɟ�ɢɥɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ� 
2. ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɫɥɟɡɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɧɚ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɞɨ�ɟɝɨ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɉɪɢ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ�ɫɥɟɡɧɭɸ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɚɥɹɬɶ� 
3. ɉɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɯ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ�ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ�ɦɟɪɵ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�ɤɚɤ�ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��ɱɬɨɛɵ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɢɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ� 
5. ɋ�ɢɡɞɟɥɢɹɦɢ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɫ�ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɦɟɬɨɞɢɤ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɡɚɧɟɫɟɧɢɹ�

ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɬɨɥɶɤɨ�ɱɬɨ�ɨɱɢɳɟɧɧɵɟ��ɩɪɨɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɫɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɈɑɂɋɌɄɈɃ 
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɨɦɨɝɭɬ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɹ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡ��
ɉɨ�ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ�ɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜ�ɜɨɞɭ�ɢɥɢ�ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɜɥɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ� 

ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɉɱɢɫɬɤɚ�ɜɧɟɲɧɢɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�

ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɢɥɢ�ɬɚɦɩɨɧɚ��ɉɪɨɦɨɣɬɟ�ɬɪɭɛɤɢ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɩɪɢɦɟɪɧɨ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɢɥɢ�
ɞɨ�ɦɨɦɟɧɬɚ��ɤɨɝɞɚ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɧɟ�ɨɫɬɚɧɟɬɫɹ�ɜɢɞɢɦɵɯ�ɢɧɨɪɨɞɧɵɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�
ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ�� 

2. ɋɦɨɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɫ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɢ�ɬɪɭɛɨɤ��ɩɪɨɦɵɜ�ɢɯ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ��  ɦɢɧɭɬɵ� 
3. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ�ɜ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɭɸ�ɜɚɧɧɭ�ɫ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ�ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɧɚ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɹ��ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ  

ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 
5. ɋɭɲɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�ɩɨɫɥɟ�ɤɚɠɞɨɝɨ ɰɢɤɥɚ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɢ�ɩɪɨɦɵɜɤɢ� 

ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ  

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ�
�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ ɧɢɠɟ���� C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�ɧɟ�
ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��ɤɚɠɞɵɣ�
ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 

ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 
1. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
2. ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɵɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɚɪɨɦ��ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɚɪɨɦ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɮɨɪɜɚɤɭɭɦɧɵɣ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɩɪɢ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ����� C (270� )���Ʉɨɦɩɚɧɢɹ�9RON�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɚɪɨɦ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�ɜɨɞɭ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɭɜɟɥɢɱɢɬ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɜɚɲɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ��ȼ�ɫɥɭɱɚɹɯ��ɤɨɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɧɟɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ��ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɮɢɥɶɬɪ�ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ�ɨɫɦɨɫɚ��52��ɩɟɪɟɞ�ɨɬɛɨɪɨɦ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɚɜɬɨɤɥɚɜ� 
— ɢɥɢ�— 

3. ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɚ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ���� ɦɢɧɭɬ��ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɬɨɪɚ����—750 ɦɝ�ɥ��
ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��� +/- ����ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ���—60° C (126—140° )���ɧɨ�ɧɟ�ɜɵɲɟ���� C (150° F).  

 
 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɅɂɇɁ�ɁȺɉɊȿɓȺȿɌɋə�ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɌɖ�ɂɅɂ�ɄɂɉəɌɂɌɖ�ɅɂɇɁɕ�ɄɈɆɉȺɇɂɂ�92/.��ȿɋɅɂ�Ɉɇɂ əȼɇɈ�
ɇȿ�ɉɊȿȾɇȺɁɇȺɑȿɇɕ�ȾɅə ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɇɂə� 

ȼȺɇɇɈɑɄȺ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�92/. 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
ȼɚɧɧɨɱɤɚ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON — ɷɬɨ�ɥɨɬɨɤ�ɞɥɹ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ��ɩɨɦɨɝɚɸɳɢɣ�ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ��ɚɞɚɩɬɟɪɵ�ɢ�ɮɢɥɶɬɪɵ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�
9RON�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɨɦ��(72���ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ��ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɢ�ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɫɢɫɬɟɦ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�(72�ɢɥɢ�ɩɚɪɨɦ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɨɧɧɵɯ�ɟɦɤɨɫɬɟɣ� 
2. ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ��ɱɬɨ�ɩɨɞɥɟɠɚɳɟɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɢ�ɜɚɧɧɨɱɤɚ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɞɨɥɠɧɵɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ�ɨɱɢɳɟɧɵ�

�ɫɦ� ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɤ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦɭ�ɢɡɞɟɥɢɸ�9RON��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ�� 
3. ɋɧɢɦɢɬɟ�ɤɪɵɲɤɭ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɢ��ɧɟ�ɜɵɧɢɦɚɹ�ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢɡ�ɨɫɧɨɜɵ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɧɚ�

ɜɤɥɚɞɤɟ�� 
4. Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ�ɥɢɧɡɭ�9RON�ɧɚ�ɪɟɛɪɨ�ɢɥɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶɸ�ɜɧɢɡ� 
5. ɉɥɨɬɧɨ�ɡɚɤɪɨɣɬɟ�ɤɪɵɲɤɭ�ɧɚ�ɨɫɧɨɜɟ��ɩɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɧɚɱɢɧɚɬɶ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɨɧɧɵɟ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ� 

 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɂɁȾȿɅɂɃ�ɍɋɌȺɇȺȼɅɂȼȺɃɌȿ�ɅɂɇɁɕ�92/.�ȼ ȼȺɇɇɈɑɄɍ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�ɋ�ɈɋɌɈɊɈɀɇɈɋɌɖɘ��
ɑɌɈȻɕ�ɉɊȿȾɈɌȼɊȺɌɂɌɖ�ɈɌɄȺɅɕȼȺɇɂȿ�ɂɅɂ�ɈȻɊȺɁɈȼȺɇɂȿ�ɐȺɊȺɉɂɇ� 

ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 
 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɥɢɧɡ�ɢ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɫɢɫɬɟɦ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 

 

 

IM

 

 

 

ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɇɨɣɬɟ�ɨɫɧɨɜɭ��ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢ�ɤɪɵɲɤɭ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�

ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�ɳɟɬɤɢ�ɢɥɢ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�
ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ�� 

2. ɉɪɨɦɨɣɬɟ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬɵ� 

ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɜɚɧɧɨɱɤɭ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��ɨɫɧɨɜɭ��ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢ�ɤɪɵɲɤɭ��ɧɚ�ɪɟɛɪɨ��ɡɚɬɟɦ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�
ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ��ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɧɢɠɟ���� C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�
ɧɟ ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��
ɤɚɠɞɵɣ�ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 

ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə�ɂɁȾȿɅɂɃ ȼ�ȼȺɇɇɈɑɄȿ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�92/.� 
1. ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ�9RON� 
2. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɭ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON��ɚ�ɡɚɬɟɦ�ɜ�ɩɚɤɟɬ�ɢɡ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɨɣ�ɭɩɚɤɨɜɨɱɧɨɣ�ɛɭɦɚɝɢ�ɢɥɢ�ɦɚɣɥɚɪɚ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɨɞɢɧ�ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��ɢɫɯɨɞɹ�ɢɡ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɣ�ɩɨ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ�9RON� 
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Accessori per lenti per vitrectomia Volk Optical 

ITALIANO: ISTRUZIONI PER L'USO 

VITREOLENS® HANDLE 
DESTINAZIONE D’USO 
Il VitreoLens® Handle Volk è un dispositivo oftalmico a forcipe destinato ad aiutare nelle procedure chirurgiche oftalmiche manuali. 

DESTINAZIONI D’USO  
1. Da utilizzare da parte di un medico abilitato in un metodo in linea con altri accessori per chirurgia vitreo-retinica a contatto. 
2. Il Volk VitreoLens® Handle deve essere utilizzato assieme alle lenti a contatto per vitrectomia Volk. 
3. Per montare le lenti, premere i nottolini di presa nella nicchia dell'anello delle lenti. 
4. Per togliere le lenti, tenerle saldamente con una mamo ed estrarre l'impugnatura.  
5. L'acciaio inox a molla consente la regolazione del supporto delle lenti. 

a. Per aumentare le tensione di presa, stringere assieme i nottolini di presa facendo attenzione. 
b. Per allentare le tensione di presa, allontanare i nottolini di presa premendo con attenzione. 
c. Per regolare l'angolazione dell'impugnatura, piegare l'estensione del supporto all'angolazione desiderata. 

6. Al momento dell'utilizzo, seguire le istruzioni presenti nel manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk 
RIGENERAZIONE 

 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 AVVERTENZA: 
1. SI RACCOMANDA UN COMPLETO PROCESSO MECCANICO DI PULIZIA CON CICLO A ULTRASUONI. 
2. SI SCONSIGLIA L'USO DI AGENTI DI PULIZIA CORROSIVI (PER ES. ACIDI, ALCALINI, ECC.). SI CONSIGLIA L’USO DI AGENTI DI PULIZIA 

DETERGENTI CON PH NEUTRO. 

LIMITI ALLA RIGENERAZIONE:  
Pulizia, disinfezione e sterilizzazione ripetute hanno effetti minimali sugli accessori per lenti per vitrectomia Volk se eseguite secondo le istruzioni. La fine 
della vita di servizio del prodotto è di norma determinata dall’usura e da danni dovuti all'uso.  

PREPARAZIONE AL PUNTO DI UTILIZZO: 
1. Dispositivi nuovi o usati, contaminati, devono essere puliti. 
2. I fluidi corporei non devono essere lasciati asciugare sul dispositivo prima della pulizia. Rimuovere i fluidi corporei in eccesso. 
3. Bisogna osservare precauzioni universali per il trattamento di materiali contaminati. 
4. Gli strumenti devono essere puliti appena possibile dopo l’uso per ridurre al minimo il rischio che i contaminanti si asciughino sulla superficie. 
5. I dispositivi devono sempre essere maneggiati in modo appropriato ad assicurare che non venga introdotta contaminazione sui d ispositivi appena 

puliti, disinfettati e/o sterilizzati.  
PREPARAZIONE PRIMA DELLA PULIZIA: 
Le istruzioni che seguono per la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione funzionano al meglio se si fa in modo che i fattori di contaminazione non si 
asciughino sulle lenti. Quando possibile mettere le lenti in acqua o coprirle con un panno umido. 

PULIZIA:  
1. Pulire con detergente delicato a pH quasi neutro e un panno o un tamponcino di cotone morbido, pulito. Non usare detergenti che contengano 

emollienti (idratanti). 
2. Eliminare la soluzione detergente dal dispositivo irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 
3. Mettere lo strumento in un bagno a ultrasuoni contenente un detergente delicato a pH quasi neutro per almeno 5 minuti.  
4. Dopo il ciclo a ultrasuoni, sciacquare bene i dispositivi in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto l’acqua 

corrente) finché tutto il detergente visibile è stato rimosso. 
5. Asciugare immediatamente gli strumenti dopo ogni ciclo di lavaggio e risciacquo. 
DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 

4. Immergere completamente il dispositivo nella soluzione disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza 
(minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere  altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 
STERILIZZAZIONE: 
1. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
2. La sterilizzazione a vapore è il metodo preferito. Sterilizzare a vapore utilizzando un ciclo di pre-voto per 4 minuti a una temperatura minima di 

132�C (270�F). Per la sterilizzazione a vapore Volk consigli di utilizzare acqua distillata. L'utilizzo di acqua distillata aumenta la v ita utile del 
prodotto. Se l'utilizzo di acqua distillata non è praticabile, si raccomanda l'utilizzo di filtro a osmosi inversa (RO) subito prima dell'ingresso 
dell'acqua nell'autoclave.  

  - oppure -  
3. sterilizzare con ossido di etilene con una esposizione di 120 minuti, concentrazione dello sterilizzante di 700 - 750 mg/L, umidità di 50 +/- 20%, e 

temperatura di 52 - 60°C. .  
 
 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI ALLE LENTI NON AUTOCLAVARLE NÉ BOLLIRLE MAI SE NON SPECIFICAMENTE CONCEPITE PER USO IN AUTOCLAVE. 

INFUSION HANDLE 
DESTINAZIONE D’USO 
Il Volk Infusion Handle è un dispositivo per l'irrigazione oculare chirurgica da tenere sospeso al di sopra dell'area dell'occhio durante interventi oftalmici per una 
irrigazione continua e controllata del campo chirurgico. 

DESTINAZIONI D’USO  
1. Da utilizzare da parte di un medico abilitato in un metodo in linea con altri accessori per irrigazione oculare per chirurgia vitreo-retinica a contatto. 
2. Il Volk Infusion Handle deve essere utilizzato assieme alle lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 

 

 

 
 
 

3. Al momento dell'utilizzo, inserire le lenti a contatto per vitrectomia Volk nell'anello di tenuta della lente di Volk Infusion Handle. Le lenti devono 
alloggiare in modo sicuro nell'anello di tenuta. 

4. Fissare il tubo della soluzione di irrigazione all'estremità distale del tubo del Volk Infusion Handle. 
5. Al momento dell'utilizzo, seguire le istruzioni presenti nel manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk 

 

 
 RIGENERAZIONE 

 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 AVVERTENZA: 
1. SI RACCOMANDA UN COMPLETO PROCESSO MECCANICA DI PULIZIA CON CICLO A ULTRASUONI. 
2. SI SCONSIGLIA L'USO DI AGENTI DI PULIZIA CORROSIVI (PER ES. ACIDI, ALCALINI, ECC.). SI CONSIGLIA L’USO DI AGENTI DI PULIZIA 

DETERGENTI CON PH NEUTRO. 

LIMITI ALLA RIGENERAZIONE:  
Pulizia, disinfezione e sterilizzazione ripetute hanno effetti minimali sugli accessori per lenti per vitrectomia Volk se eseguite secondo le istruzioni. La fine 
della vita di servizio del prodotto è di norma determinata dall’usura e da danni dovuti all'uso.  

PREPARAZIONE AL PUNTO DI UTILIZZO: 
1. Dispositivi nuovi o usati, contaminati, devono essere puliti. 
2. I fluidi corporei non devono essere lasciati asciugare sul dispositivo prima della pulizia. Rimuovere i fluidi corporei in eccesso. 
3. Bisogna osservare precauzioni universali per il trattamento di materiali contaminati. 
4. Gli strumenti devono essere puliti appena possibile dopo l’uso per ridurre al minimo il rischio che i contaminanti si asciugh ino sulla superficie. 
5. I dispositivi devono sempre essere maneggiati in modo appropriato ad assicurare che non venga introdotta contaminazione sui dispositivi appena 

puliti, disinfettati e/o sterilizzati.  

PREPARAZIONE PRIMA DELLA PULIZIA: 
Le istruzioni che seguono per la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione funzionano al meglio se si fa in modo che i fattori di contaminazione non si 
asciughino sulle lenti. Quando possibile mettere le lenti in acqua o coprirle con un panno umido. 
PULIZIA:  
1. Pulire le superfici esterne con detergente delicato a pH quasi neutro e un panno o un tamponcino di cotone morbido, pulito. Irrorare il tubo del 

dispositivo con la soluzione detergente per circa 1 minuto o fino a quando la soluzione non è priva di detriti visibili. Non usare detergenti che 
contengano emollienti (idratanti). 

2. Eliminare la soluzione detergente dal dispositivo e dal tubo irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 
3. Mettere lo strumento in un bagno a ultrasuoni contenente un detergente delicato a pH quasi neutro per almeno 5 minuti. 
4. Dopo il ciclo a ultrasuoni, sciacquare bene i dispositivi in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto l’acqua 

corrente) finché tutto il detergente visibile è stato rimosso. 
5. Asciugare immediatamente gli strumenti dopo ogni ciclo di lavaggio e risciacquo. 

DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 4. Immergere completamente il dispositivo nella soluzione disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza 
(minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 

STERILIZZAZIONE: 
1. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
2. La sterilizzazione a vapore è il metodo preferito. Sterilizzare a vapore utilizzando un ciclo di pre-voto per 4 minuti a una temperatura minima di 

132�C (270�F). Per la sterilizzazione a vapore Volk consigli di utilizzare acqua distillata. L'utilizzo di acqua distillata aumenta la v ita utile del 
prodotto. Se l'utilizzo di acqua distillata non è praticabile, si raccomanda l'utilizzo di filtro a osmosi inversa (RO) subito prima dell'ingresso 
dell'acqua nell'autoclave. 
- oppure - 

3. sterilizzare con ossido di etilene con una esposizione di 120 minuti, concentrazione dello sterilizzante di 700 - 750 mg/L, umidità di 50 +/- 20%, e 
temperatura di 52 - 60°C (126° - 140°F) e non superiore a 66°C (150°F).   

 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI ALLE LENTI NON AUTOCLAVARLE NÉ BOLLIRLE MAI SE NON SPECIFICAMENTE CONCEPITE PER USO IN AUTOCLAVE. 

VASSOIO DI STERILIZZAZIONE VOLK 
DESTINAZIONE D’USO 
Il vassoio di sterilizzazione Volk è uno strumento chirurgico destinato a facilitare la conservazione di lenti, adattatori e filtri Volk da utilizzare durante i processi di 
sterilizzazione con ossido di etilene (ETO) nonché lenti Volk, accessori per vitrectomia e componenti del sistema chirurgico durante processi di sterilizzazione ETO 
o a vapore. 
DESTINAZIONI D’USO  

1. Da utilizzare da parte di medici addestrati a un metodo in linea con altri contenitori per sterilizzazione. 
2. Verificare che il prodotto Volk da sterilizzare e il vassoio di sterilizzazione Volk siano correttamente puliti (leggere il manuale di istruzione del 

prodotto Volk appropriato per le procedure di pulizia consigliate) 
3. Togliere il coperchio dal vassoio di sterilizzazione Volk e con il tappetino del vassoio nella base, mettere attentamente il prodotto sul tappetino.  
4. Si raccomanda di mettere la lente Volk sul lato o con la superficie di contatto verso il basso. 
5. Rimettere bene il coperchio sulla base prima delle procedure di sterilizzazione. 

 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI AL PRODOTTO, FARE ATTENZIONE NEL METTERE LE LENTI VOLK NEL VASSOIO DI STERILIZZAZIONE PER IMPEDIRE 
CHE SI SCHEGGINO O SI GRAFFINO.  

RIGENERAZIONE 
 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato delle lenti e dei prodotti del sistema chirurgico Volk. 

PULIZIA:  
1. Lavare base, tappetino e coperchio del vassoio di sterilizzazione con detergente delicato a pH quasi neutro e un pennello morbio o un panno o 

puliti. Non usare detergenti che contengano emollienti (idratanti). 
2. Sciacquare irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 

 

 

 

 

  
 
 

DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 

4. Mettere il vassoio di sterilizzazione (base, tappetino e coperchio) su un lato e poi immergere completamente il dispositivo nella soluzione 
disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza (minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 

STERILIZZAZIONE DEL PRODOTTO NEL VASSOIO VOLK: 
1. Seguire le istruzioni di pulizia del vassoio di sterilizzazione Volk e del relativo prodotto Volk. 
2. Mettere il prodotto nel vassoio di sterilizzazione Volk e poi mettere in un carta kraft chirurgica o in un sacchetto mylar.  
3. Scegliere uno dei tipi si sterilizzazione sulla base delle rispettive procedure di sterilizzazione consigliate per il prodotto Volk. 

 
Numero 
verde: 

800-345-8655 (STATI 
UNITI) 
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Volk Optical Vitrectomy-linsetilbehør 

DANSK: BRUGSANVISNING 

VITREOLENS® HANDLE 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk VitreoLens® Handle er en tanganordning til øjet og er beregnet til brug i manuelle øjenkirurgiske procedurer. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af en autoriseret læge vha. en metode, der er konsekvent med andet tilbehør til vitreoretinal kirurgi. 
2. Volk VitreoLens® Handle er beregnet til brug sammen med Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 
3. Sæt linsen i ved at skubbe gribefingrene ind i fordybningen i linsens ring. 
4. Fjern linsen ved at holde linsen sikkert med den ene hånd og trække den af håndtaget. 
5. Kvaliteten af fjederen i rustfrit stål gør, at linseholderen kan justeres. 

a. Forøg grebets styrke ved at klemme gribefingrene forsigtigt sammen. 
b. Formindsk grebets styrke ved at skubbe gribefingrene forsigtigt fra hinanden. 
c. Juster håndtaget ved at bøje holderens forlænger til den ønskede vinkel. 

6. På anvendelsestidspunktet følges instruktionerne i den passende instruktionsmanual for dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser 

GENBEHANDLING 
 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 ADVARSEL: 
1. EN GRUNDIG, MEKANISK RENSNING MED ULTRALYDSCYKLUS-PROCEDURE ANBEFALES. 
2. ÆTSENDE RENGØRINGSMIDLER (DVS. SYRER, ALKALISKE MIDLER OSV.) ANBEFALES IKKE. ANBEFALES IKKE. VASKEMIDLER MED 

NEUTRAL PH ANBEFALES. 

BEGRÆNSNINGER VED GENBEHANDLING:  
Gentaget rensning, desinficering og sterilisering har minimal virkning på Volk Vitrectomy-linsetilbehør, når det behandles i henhold til instruktionerne. 
Afslutningen af produktets levetid bestemmes normalt som følge af slid og skade pga. brug.  

FORBEREDELSE PÅ ANVENDELSESTIDSPUNKTET: 
1. Nye eller brugte, kontaminerede anordninger skal rengøres. 
2. Kropsvæsker må ikke få lov til at tørre på anordningen før rensning. Fjern overskydende kropsvæsker. 
3. De universelle forholdsregler for håndtering af kontaminerede materialer skal overholdes. 
4. Instrumenter skal renses så hurtigt som muligt efter anvendelsen for at minimere indtørring af urenheder på overfladen. 
5. Anordningerne skal altid håndteres ved en passende metode, for at sikre at der ikke tilføres kontaminering af en nyligt renset, desinficeret og/eller 

steriliseret anordning.  

FORBEREDELSE INDEN RENSNING: 
Følgende instruktioner for rensning, desinfektion og sterilisering kan forbedres ved at forhindre forurening i at tørre på linsens overflade. Linserne skal 
nedsænkes i vand eller dækkes med en fugtig klud. 

RENSNING:  
1. Rens med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød bomuldsklud eller vatpind. Anvend ikke rengøringsmidler med 

blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 
2. Rens anordningen for rengøringsopløsningen ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 
3. Placér instrumentet i et ultralydsbad, der indeholder et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH i en cyklus på mindst 5 minutter. 
4. Efter ultralydscyklussen skal anordningerne skylles grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), indtil al 

synlig rensevæske er fjernet. 
5. Tør instrumenterne omgående efter hver rensnings- og skylningscyklus. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 
2. Følg renseinstruktionerne. 
3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Nedsænk anordningen helt i den valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte min. trækketid (minimalt ved 20 °C).  
5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 

anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med friskt vand. 
6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

STERILISERING: 
1. Følg renseinstruktionerne. 
2. Dampsterilisering er den foretrukne steriliseringsmetode. Dampsteriliser ved hjælp af en forvakuum-cyklus i 4 minutter ved en temperatur på 132�

�C (270 �F). Volk anbefaler brug af destilleret vand til dampsterilisering. Brugen af destilleret vand vil forøge dit produkts levetid. Hvor brugen af 
destilleret vand er ikke praktisk, anbefales det at bruge et omvendt osmose-filter (RO) lige før vandindtag for autoklavering.  

  - eller -  
3. Ethylenoxid steriliserer ved en eksponeringstid på 120 minutter, koncentration af steriliseringsmiddel på 700 - 750 mg/l, en luftfugtighed på 50 +/- 

20%, og en temperatur på 52 - 60 °C. .  
 
 FORSIGTIG: 
VOLK-LINSER MÅ ALDRIG AUTOKLAVERES ELLER KOGES, FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADE, MEDMINDRE DE ER SPECIFIKT DESIGNET TIL 
AUTOKLAVERING. 

INFUSION HANDLE 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk Infusion Handle er en anordning til kirurgisk vanding af øjet, som er beregnet til fordeling over øjeområdet under øjekirurgi for at yde konstant og kontrolleret 
vanding af det kirurgiske område. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af en autoriseret læge vha. en metode, der er konsekvent med andet tilbehør til vanding af øjet under vitroretinal kirurgi. 
2. Volk Infusion Handle er beregnet til brug sammen med Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 

 

 

  
 3. På anvendelsestidspunktet sættes Volk Vitrectomy-kontaktlinsen ind i Volk Infusion Handles holdering til linser. Linsen skal sidde sikkert fast i 

holderingen. 
4. Fastgør vandingsopløsningen rør til den distale ende af Volk Infusion Handles rør. 
5. På anvendelsestidspunktet følges instruktionerne i den passende instruktionsmanual for dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser 

 

  
 GENBEHANDLING 

 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 ADVARSEL: 
1. EN GRUNDIG, MEKANISK RENSNING MED ULTRALYDSCYKLUS-PROCEDURE ANBEFALES. 
2. ÆTSENDE RENGØRINGSMIDLER (DVS. SYRER, ALKALISKE MIDLER OSV.) ANBEFALES IKKE. ANBEFALES IKKE. VASKEMIDLER MED 

NEUTRAL PH ANBEFALES. 

BEGRÆNSNINGER VED GENBEHANDLING:  
Gentaget rensning, desinficering og sterilisering har minimal virkning på Volk Vitrectomy-linsetilbehør, når det behandles i henhold til instruktionerne. 
Afslutningen af produktets levetid bestemmes normalt som følge af slid og skade pga. brug.  

FORBEREDELSE PÅ ANVENDELSESTIDSPUNKTET: 
1. Nye eller brugte, kontaminerede anordninger skal renses. 
2. Kropsvæsker må ikke få lov til at tørre på anordningen før rensning. Fjern overskydende kropsvæsker. 
3. De universelle forholdsregler for håndtering af kontaminerede materialer skal overholdes. 
4. Instrumenter skal renses så hurtigt som muligt efter anvendelsen for at minimere indtørring af urenheder på overfladen. 
5. Anordningerne skal altid håndteres ved en passende metode, for at sikre at der ikke tilføres kontaminering af en nyligt renset, desinficeret og/eller 

steriliseret anordning.  

FORBEREDELSE INDEN RENSNING: 
Følgende instruktioner for rensning, desinfektion og sterilisering kan forbedres ved at forhindre forurening i at tørre på linsens overflade. Linserne skal 
nedsænkes i vand eller dækkes med en fugtig klud. 

RENSNING:  
1. Rens de ydre overflader med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød bomuldsklud eller vatpind. Skyl anordningens rør 

med rengøringsopløsningen i omkring 1 minut, eller indstil opløsningen er fri for synlig snavs. Anvend ikke rengøringsmidler med 
blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 

2. Rens anordningen og dens rør for rengøringsopløsningen ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 
3. Placér instrumentet i et ultralydsbad, der indeholder et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH i en cyklus på mindst 5 minutter. 
4. Efter ultralydscyklussen skal anordningerne skylles grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), indtil al 

synlig rensevæske er fjernet. 
5. Tør instrumenterne omgående efter hver rensnings- og skylningscyklus. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 
2. Følg renseinstruktionerne. 
3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Nedsænk anordningen helt i den valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte min. trækketid (minimalt ved 20 °C).  
5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 

anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med ferskvand. 
6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

STERILISERING: 
1. Følg renseinstruktionerne. 
2. Dampsterilisering er den foretrukne steriliseringsmetode. Dampsteriliser ved hjælp af en forvakuum-cyklus i 4 minutter ved en temperatur på 132�

�C (270 �F). Volk anbefaler brug af destilleret vand til dampsterilisering. Brugen af destilleret vand vil forøge dit produkts levetid. Hvor brugen af 
destilleret vand er ikke praktisk, anbefales det at bruge et omvendt osmose-filter (RO) lige før vandindtag for autoklavering. 
- eller - 

3. Ethylenoxid steriliserer ved en eksponeringstid på 120 minutter, koncentration af steriliseringsmiddel på 700 - 750 mg/l, en luftfugtighed på 50 +/- 
20%, og en temperatur på 52 - 60 °C (126° - 140 °F) og ikke overstigende 66 °C (150 °F).  

 
 FORSIGTIG: 
VOLK-LINSER MÅ ALDRIG AUTOKLAVERES ELLER KOGES, FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADE, MEDMINDRE DE ER SPECIFIKT DESIGNET TIL 
AUTOKLAVERING. 

VOLK STERILIZATION TRAY 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk Sterilization Tray er en kirurgisk instrumentbakke beregnet til at lette opbevaringen af udvalgte Volk-linser, adaptere og filtre under procedurer for sterilisering 
med ethylenoxid (ETO) samt udvalgte Volk-linser, vitrektomi-tilbehør og kirurgiske systemkomponenter under procedurer for ETO- eller dampsterilisering. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af uddannet sundhedspersonale vha. en metode, der er konsekvent med andre steriliseringsbeholdere. 
2. Tjek, at det Volk-produkt, der skal steriliseres, og Volk Sterilization Tray, er passende renset (læs den passende instruktionsmanual for Volk-

produktet for de anbefalede rensningsprocedurer) 
3. Fjern låget fra Volk Sterilization Tray, og med bakkens måtte placeret i basen, fastgøres produktet forsigtigt på måtten.  
4. Det anbefales at placere en Volk-linse på siden eller med kontaktoverfladen vendt nedad. 
5. Sæt låget sikkert på plads på basen, før steriliseringen udføres. 

 FORSIGTIG: 
PLACER VOLK-LINSERNE FORSIGTIGT I STERILISERINGSBAKKEN FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADER SOM SKÅR ELLER RIDSER.  

GENBEHANDLING 
 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk-linser og kirurgiske systemprodukter. 

RENSNING:  
1. Vask steriliseringsbakkens base, måtte og låg med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød børste eller bomuldsklud. 

Anvend ikke rengøringsmidler med blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 
2. Rens ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 

 

 

 

 

  
 2. Følg renseinstruktionerne. 

3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Læg steriliseringsbakken (base, måtte og låg på siden, og dyp hele anordningen i det valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte, min. 
trækketid (minimalt ved 20 °C).  

5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 
anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med friskt vand. 

6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

PRODUKTSTERILISERING I VOLK STERILIZATION TRAY: 
1. Følg renseinstruktionerne for Volk Sterilization Tray og det respektive Volk-produkt. 
2. Placer produktet i Volk Sterilization Tray, og placer så denne i en kirurgisk kraftpapirs- eller mylarlomme. 
3. Vælg en af steriliseringstyperne alt efter de anbefalede steriliseringsprocedurer for det respektive Volk-produkt. 

 
Gratisnr.: 800-345-8655 (USA) Telefon: 440-942-6161 Fax: 440-942-2257 E-mail: volk@volk.com 
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5. ൘⇿⅑⌱઼⍇ᗚ⧟ਾˈ・ণ֯䇮༷ਈᒢǄ 

⎸∂˖ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ ��ⓦ⏢˖ 

 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊⲴ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվᓖ 20°C˅Ǆ  
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤

䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

⚝㧼˖ 
1. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. 㫨⊭⚝㧼ᱟՈ䘹Ⲵ⚝㧼ᯩ⌅Ǆ㫨⊭⚝㧼䟷⭘ᴰվᓖ 132ⳊC (270ⳊF) лⲴ 4 ࠶䫏亴ⵏオᗚ⧟ǄVolk ᧘㦀䟷⭘㫨便≤ᶕ

䘋㹼㫨⊭⚝㧼Ǆ䟷⭘㫨便≤ਟԕᔦ䮯ᛘⲴӗ૱Ⲵ֯⭘ሯભǄ䟷⭘㫨便≤нਟ㹼ᰦˈ᧘㦀൘儈⚝㧼≤ᧂޕѻࡽ䟷⭘৽⑇䘿 
(RO) 䗷└ಘǄ  

 - ᡆ㘵 -  
3. 䘋㹼⧟≗҉✧⚝㧼ˈ᳤䵢ᰦ䰤Ѫ 120 ࠶䫏ˈ⚝㧼ࡲ⎃ᓖѪ 700 - 750 mg/Lˈ⒯ᓖѪ 50 +/- 20%ˈᓖѪ 52 - 60°CǄ .  
 
⌘˖ 

Ѫ䱢→ӗ૱ਇᦏˈ࠷यሩ VOLK 䮌⡷䘋㹼儈⚝㧼ᡆ㫨➞ˈ䲔䶎䮌⡷ᱟу䰘䇮䇑ਟԕ䘋㹼儈⚝㧼Ǆ 

INFUSION HANDLE 

⭘䙄 
Volk Infusion Handle ᱟаⅮ䜘ᵟߢ⍇䇮༷ˈਟ൘䜘ᵟ䗷〻ѝᛜᤲ൘ⶋкᯩˈӾ㘼ᨀሩᵟ४ฏⲴᤱ㔝ǃਇ᧗Ⲵߢ⍇Ǆ 

֯⭘ᤷ⽪  
1. ᓄ⭡ᴹ㹼५ᢗ➗Ⲵ५ᐸԕ઼֯⭘ަԆ᧕䀖ᔿ⧫⪳փ㿶㖁㟌ཆ、ᵟ䜘ߢ⍇䝽Ԧа㠤Ⲵᯩ⌅֯⭘Ǆ 
2. Volk Infusion Handle ਟԕо Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷㔃ਸ֯⭘Ǆ 
3. ֯⭘ᰦˈሶ Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷ᨂޕ Volk Infusion Handle Ⲵ䮌⡷പᇊ⧟Ǆᓄሶ䮌⡷⢒പൠᆹ㻵൘പᇊ⧟ѝǄ 
4. ሶߢ⍇ⓦ⏢㇑䘎᧕㠣 Volk Infusion Handle ㇑ԦⲴᵛㄟǄ 
5. ֯⭘ᰦˈ䈧䚥ᗚᛘ Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷Ⲵ䘲ᖃѝᨀⲴ䈤᰾Ǆ 

  

 

 

  
 ⍇ 

⌘˖ 
䈧৲䰵䘲ᖃ䈤᰾ˈԕҶ䀓ᛘ Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷Ⲵ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼〻ᒿǄ 

 䆖˖ 
1. ᧘㦀䟷⭘ᑖ䎵༠⌒ᗚ⧟ⲴᖫᓅᵪỠ⌱Ǆ 

2. н᧘㦀䟷⭘㞀㲰ᙗ⌱ࡲ˄ণ䞨ǃ⻡ㅹ˅Ǆ᧘㦀䟷⭘ѝᙗ PH ٬Ⲵ⌱ࡲǄ 

⍇ተ䲀ᙗ˖  
᤹➗䈤᰾༴⨶ Volk Vitrectomy 䮌⡷䝽Ԧᰦˈ৽༽⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼ሩަᖡ૽ᖸሿǄӗ૱ᣕᓏ䙊ᑨᱟഐ⼘ᦏ઼֯⭘䗷〻ѝⲴᦏൿሬ

㠤ⲴǄ  

 ˖༷߶Ⲵࡽ⭘֯
1. ᯠⲴǃ֯⭘䗷Ⲵᡆਇ⊑ḃⲴ䇮༷䜭ᗵ享࣐ԕ⌱Ǆ 
2. ᓄ൘փ⏢൘䇮༷кਈᒢѻࡽ䘋㹼⌱Ǆ䲔ཊ։Ⲵփ⏢Ǆ 
3. ᓄ䚥ᆸ༴⨶ਇ⊑ḃᶀᯉⲴ䙊⭘⌘һ亩Ǆ 
4. Ԛಘ֯⭘ѻਾˈᓄቭᘛ䘋㹼⌱ˈԕׯᴰབྷ䲀ᓖൠ䱢→⊑ḃ⢙൘㺘䶒ਈᒢǄ 
5. ᓄ㓸⭘䘲ᖃⲴᯩ⌅༴⨶䇮༷ˈӾ㘼⺞؍ᴰ䘁⌱ǃ⎸∂઼/ᡆ⚝㧼Ⲵ䇮༷нՊਇࡠ⊑ḃǄ  

⌱ࡽⲴ߶༷˖ 
ԕлⲴ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼䈤᰾ਟԕᑞࣙ䱢→⊑ḃ⢙൘䮌⡷㺘䶒ਈᒢǄቭਟ㜭ሶ䮌⡷㖞Ҿ≤ѝˈᡆ⭘⒯ᐳव㼩؍ᆈǄ 

⌱˖  
1. ֯⭘᧕䘁ѝᙗⲴ઼⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ỹᐳᡆᤝᆀ⌱ཆ䜘㺘䶒Ǆ֯⭘⌱ࡲⓦ⏢ߢ⍇䇮༷㇑Ԧ㓖 1 ࠶䫏ˈᡆ㘵ⴤࡠ⌱

 Ǆࡲ⌱Ⲵ˅ࡲ⏖⒯˄ࡲሶᡰᴹਟ㿱⊑ḃ⢙䲔Ǆн㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ
2. 䙊䗷⭘ᇔ㠚ᶕ≤ߢ⍇ 1 ࠶䫏ᶕ⍇ᦹ䇮༷৺ަ㇑ԦкⲴ⌱ⓦ⏢Ǆ 
3. ሶ䇮༷㖞Ҿवਜ਼᧕䘁ѝᙗⲴ pH ⌱ࡲⲴ䎵༠⌒≤⎤ˈᰦ䰤㠣ቁѪа⅑ 5 ࠶䫏Ⲵᗚ⧟Ǆ 
4. 㓿䗷䎵༠⌒ᗚ⧟༴⨶ਾˈ൘ᇔⲴ㠚ᶕ≤≤⎤ѝ⍇䇮༷˄н㾱⭘⍱≤䘋㹼ߢ⍇˅ˈⴤࡠᡰᴹਟ㿱⌱ࡲⰅ䘩൷ᐢ䲔Ǆ 
5. ൘⇿⅑⌱઼⍇ᗚ⧟ਾˈ・ণ֯䇮༷ਈᒢǄ 

⎸∂˖ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ ��ⓦ⏢˖ 

 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊⲴ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվᓖ 20°C˅Ǆ  
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤

䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

⚝㧼˖ 
1. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. 㫨⊭⚝㧼ᱟՈ䘹Ⲵ⚝㧼ᯩ⌅Ǆ㫨⊭⚝㧼䟷⭘ᴰվᓖ 132°C (270°F) лⲴ 4 ࠶䫏亴ⵏオᗚ⧟ǄVolk ᧘㦀䟷⭘㫨便≤ᶕ䘋

㹼㫨⊭⚝㧼Ǆ䟷⭘㫨便≤ਟԕᔦ䮯ᛘⲴӗ૱Ⲵ֯⭘ሯભǄ䟷⭘㫨便≤нਟ㹼ᰦˈ᧘㦀൘儈⚝㧼≤ᧂޕѻࡽ䟷⭘৽⑇䘿 
(RO) 䗷└ಘǄ 
- ᡆ㘵 - 

3. 䘋㹼⧟≗҉✧⚝㧼ˈ᳤䵢ᰦ䰤Ѫ 120 ࠶䫏ˈ⚝㧼ࡲ⎃ᓖѪ 700 - 750 mg/Lˈ⒯ᓖѪ 50 +/- 20%ˈᓖѪ 52 - 60°C (126° - 140°F)ˈ
нᗇ䎵䗷 66°C (150°F)Ǆ  

 
⌘˖ 

Ѫ䱢→ӗ૱ਇᦏˈ࠷यሩ VOLK 䮌⡷䘋㹼儈⚝㧼ᡆ㫨➞ˈ䲔䶎䮌⡷ᱟу䰘䇮䇑ਟԕ䘋㹼儈⚝㧼Ǆ 

VOLK STERILIZATION TRAY 

⭘䙄 
Volk Sterilization Tray ᱟаⅮᵟ䇮༷ᢈⴈˈ⭘Ҿ൘⧟≗҉✧ (ETO) ⚝㧼䗷〻ѝᑞࣙᆈ᭮䘹ᇊⲴ Volk 䮌⡷ǃ䘲䝽ಘ઼䗷└ಘˈԕ৺൘ ETO ᡆ
㫨⊭⚝㧼䗷〻ѝᆈ᭮䘹ᇊⲴ Volk 䮌⡷ǃVitrectomy 䝽Ԧ઼ Surgical System 㓴ԦǄ 

֯⭘ᤷ⽪  
1. ᓄ⭡ਇ䗷ษ䇝Ⲵ५⯇уъӪઈԕ઼֯⭘ަԆ⚝㧼ಘа㠤Ⲵᯩ⌅֯⭘Ǆ 
2. 傼䇱䴰㾱⚝㧼Ⲵ Volk ӗ૱઼ Volk Sterilization Tray ᱟᐢ↓⺞⌱˄䈧䰵䈫䘲ᖃⲴ Volk ӗ૱䈤᰾ˈԕׯҶ䀓᧘㦀Ⲵ⌱

〻ᒿ˅ 
3. 〫䲔 Volk Sterilization Tray Ⲵⴆᆀˈ䇙ᢈⴈⲴෛᆀսҾᓅᓗˈሶӗ૱ሿᗳൠപᇊ൘ෛᆀѻкǄ  
4. ᧘㦀ሶ Volk 䮌⡷᭮חᡆԕ᧕䀖䶒ᵍл᭮㖞Ǆ 
5. ൘⚝㧼〻ᒿᔰѻࡽˈሶⴆᆀ䟽ᯠ⢒പൠ᭮㖞൘ᓅᓗѻкǄ 

⌘˖ 

Ѫ䱢→ӗ૱ਇᦏˈ䈧ሶ VOLK 䮌⡷ሿᗳൠ᭮㖞൘⚝㧼ᢈⴈѝˈԕ䱢ࠪ⧠ࡂⰅᡆ∋ࡪ⺾⡷Ǆ 

⍇ 

⌘˖ 
䈧৲䰵䘲ᖃ䈤᰾ˈԕҶ䀓ᛘ Volk 䮌⡷઼ Surgical System ӗ૱Ⲵ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼〻ᒿǄ 

⌱˖  
1. ֯⭘᧕䘁ѝᙗⲴ઼⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ࡧᡆỹᐳ⌱⚝㧼ᢈⴈⲴᓅᓗǃෛᆀ઼ⴆᆀǄн㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ˄⒯⏖ࡲ˅Ⲵ⌱

 Ǆࡲ
2. 䙊䗷⭘ᇔ㠚ᶕ≤ߢ⍇ 1 ࠶䫏ᶕ࣐ԕ⍇Ǆ 

⎸∂˖ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 

 

 

  

 

  
 3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ ��ⓦ⏢˖ 

 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ⚝㧼ᢈⴈ˄ᓅᓗǃෛᆀ઼ⴆᆀ˅᭮㖞൘ަаחˈ❦ਾሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվ

ᓖ 20°C˅Ǆ  
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤

䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

VOLK STERILIZATION TRAY ѝⲴӗ૱⚝㧼˖ 
1. ᤹➗ Volk Sterilization Tray ઼ᓄ Volk ӗ૱Ⲵ⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. ሶӗ૱᭮㖞൘ Volk Sterilization Tray ѝˈ❦ਾ᭮㖞൘ᵟ⢋Ⳟ㓨ᡆ㚊䞟㮴㟌㺻ѝǄ 
3. ṩᦞᓄⲴ Volk ӗ૱᧘㦀⚝㧼〻ᒿˈ䘹ᤙа㊫රⲴ⚝㧼ᯩᔿǄ 

 
 䍩⭥䈍˖ 800-345-8655˄㖾ഭ˅ ⭥䈍˖ 440-942-6161 Րⵏ˖ 440-942-2257 ⭥ᆀ䛞Ԧ˖ volk@volk.comݽ
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9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣝ࢝ࢸࣉ࢜◪Ꮚయษ㝖⾡⏝࣮ࣞࣥࣜࢧࢭࢡࢬ 

᪥ᮏㄒ�ྲྀᢅㄝ᫂᭩ 

9,75(2/(16pࣝࢻࣥࣁ 

⏝┠ⓗ 
9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧9LWUHR/HQVpࢺࢵࢭࣥࣆ⏝⛉║ࠊࡣࣝࢻࣥࣁ⨨࡛ࠊᡭືࡿࡼ║⛉⏝ᡭ⾡࡛⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ�

ྲྀᢅㄝ᫂᭩� 
࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ⏝࡚ࡗࡼ་ᖌࡓࡅཷࢆචチࠊ᪉ἲ࡛ࡓࡋ㈏୍࣮ࣜࢧࢭࢡࡢࡢࡵࡓࡢ⾡Ꮚయᡭ◪⭷⥙ࢺࢡࢱࣥࢥ ��

�ࠋࡍ
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧9LWUHR/HQVp9ࠊࡣࣝࢻࣥࣁRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡈ࡚ࡏࢃྜࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝ࡃࡔࡓ࠸

�ࠋࡍ࡛ࡢࡶ
�ࠋࡍࡲࡳ㎸ࡋᢲพ㒊ࢢࣥࣜࡢࢬࣥࣞࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢࠊࡣࡿࡅࡾྲྀࢆࢬࣥࣞ ��
�ࠋࡍࡲࡁᘬࢆࣝࢻࣥࣁࠊࡕᣢࡾࡗࡋࢆࢬᡭ࡛ࣞࣥࡢ᪉∦ࠊࡣࡍእࢆࢬࣥࣞ ��
�ࠋࡍࡲࡁㄪ⠇࡛ࡀ࣮ࢲࣝ࣍ࢬࣥࣞࠊࡾࡼᙎᛶࡢ࣮ࣝࢳࢫࢫࣞࣥࢸࢫ ��

D� ࡢࣉࢵࣜࢢᙇࢆࡾᙉࠊࡣࡿࡵៅ㔜ྠࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢࠋࡍࡲࡾ⤠�
E� ࡢࣉࢵࣜࢢᙇࢆࡾᙅࠊࡣࡿࡵៅ㔜ࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢᢲ࡚ࡋ㞳ࠋࡍࡲࡋ�
F� ࡢࣝࢻࣥࣁゅᗘࢆㄪᩚࢆࣥࣙࢩࣥࢸࢫࢡ࢚࣮ࢲࣝ࣍ࠊࡣࡿࡍᕼᮃࡢゅᗘ᭤ࠋࡍࡲࡆ�

�� ⏝ࡈࠊࡣ⏝ࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ㐺ษ࠸ᢅࡾྲྀ࡞ㄝ᫂᭩ࡿ࠶ᣦ♧ᚑࡃ࡚ࡗ

�ࠋ࠸ࡉࡔ

ฎ⌮ 
�ὀព㸸 
ぴࡈࢆㄝ᫂᭩࠸ᢅࡾྲྀ࡞㐺ษࠊࡣ࡚࠸ࡘᡭ㡰⳦⁛ࠊᾘẘࠊΎᤲࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࡢ⏝ࡈ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ

�㆙࿌㸸 
�� ㉸㡢Ἴࡿࡼࢫࢭࣟࣉ࣭ࣝࢡࢧᚭᗏⓗ࡞ᶵᲔὙίࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

�� ⭉㣗ᛶࡢὙί㸦㓟࡞ࣜ࢝ࣝࠊ㸧ࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ⏺㠃άᛶධࡾ୰ᛶὙࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

ฎ⌮ࡢไ㝈㸸� 
ࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࠊሙྜࡿࢀࡉ⌮ฎ࡚ࡗᚑ⏝᪉ἲࠊࡶ࡚ࡗ࡞⾜ࢆ⳦⁛ࡧࡼ࠾ᾘẘࠊὙίࡋ㏉ࡾ⧞

ࡾࡲỴ࡚ࡗࡼᦆയࡧࡼ࠾⪕ᦶࡿࡼ⏝ࡈࠊ㏻ᖖࠊࡣᑑࡢᮏ〇ရࠋࡍࡲࡳࡍᑠ㝈࡛᭱ࡣᙳ㡪ࡿࡅཷࡀ࣮ࣜࢧࢭࢡࢬࣥࣞ

��ࠋࡍࡲ

 ഛ㸸‽ࡢ࡛ࢺ࣏ࣥࢫ࣮ࣘ
�� ᪂ရ࡛ࡶ࡚ࡗ࠶⏝ࠊࡶ࡛ࡢࡶࡓࢀࡉᶵჾࡀởࠊࡽࡓ࠸࡚ࢀὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� యᾮࡀࡓ࠸ሙྜࠊὙίඛ❧ࢫࣂࢹࠊ࡚ࡗࡲࡲࡓ࠸ࡣࡇ࠺ࡲࡋ࡚࠸ㄆࠋࢇࡏࡲࢀࡽࡵవศ࡞యᾮࡾྲྀࡣ㝖

�࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸
�� ởᰁࡓࢀࡉ≀㉁୍ࡢࡵࡓ࠺ᢅࡾྲྀࢆ⯡ⓗ࡞ண㜵ᥐ⨨ࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀࡽྲྀࡀ�
�� ⾲㠃ởᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ╔᭱ࢆࡇࡿࡍᑠ㝈ᢚࠊࡵࡓࡿ࠼ᶵჾࡢ⏝ᚋࠊࡄࡍὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� ᭱㏆Ὑίࠊࡓࢀࡉᾘẘࡣࡓࡲ�ࡧࡼ࠾ࠊࡓࢀࡉẅ⳦ࡓࢀࡉᶵჾࠊởᰁࡀᣢࡕ㎸ࢆࡇ࠸࡞ࢀࡲ☜ᐇࠊࡵࡓࡿࡍ༴

ᶵࠊࡣᖖࠊ㐺ษ࡞᪉ἲࢀࢃᢅࡾྲྀ࡚ࡗࡼ��

Ὑί๓ࡢ‽ഛ㸸 
ḟࡢᶵჾࡢὙίࠊᾘẘࡈࡢ⳦⁛ࡧࡼ࠾ࠊෆࠊࡣᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ༴ᶵ╔ࡇ࠸࡞ࡏࡉᙺ❧ࣞࠊࡤࢀ࠶࡛⬟ྍࠋࡍࡲࡕ

�ࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࡗᕸ࡛そࡓࡗ‵ࠊࡃ࠾࡚࠸⨨Ỉ୰ࢆࢬࣥ

Ὑί㸸� 
ࢆὙࡿࡍ᭷ྵࢆᰂ㌾㸦ಖ‵㸧ࠋࡍࡲ�ࡋὙί࡚ࡗࡼᲬ⥥ࡣࡓࡲᕸࡢ⥥࠸ࡽᰂ࡞₩Ύ୰ᛶὙ࠸࡞ᑡࡢ่⃭ ��

⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋ�
�� ᶵჾࡓ࠸ࡘὙίᾮࢆᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛ � ศ㛫௨ୖὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋ�
�� ჾලࡢ่⃭ࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙࢆධࡓࢀ㉸㡢ἼὙίᐜჾ � ศ௨ୖධࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࢀ�
�� ㉸㡢Ἴฎ⌮ࡓࡋᚋࠊᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆᛕࡃ࡚ࡋࡂࡍࡍࡵ⁀

�ࠋ㸧࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍୗ࡛ࡢ㸦ὶỈ࠸ࡉࡔ
�� Ὑίࡂࡍࡍฎ⌮ᚋ┤ࡕჾලࢆ⇱ࠋࡍࡲࡏࡉ�

ᾘẘ㸸 
�� ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ�
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮࢆ�✀㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

ᾘẘ� ⃰ᗘ� ᭱▷ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

᭱㛗ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

�ࢻࣄࢹࣝࣝࢱࣝࢢ �㸣Ỉ⁐ᾮ� ���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�

ḟளሷ⣲㓟ࢲ࣮ࢯ㸦����SSPࠊ

1D&,2㸧��
Ỉ��ᑐ�ᐙᗞ⏝⁻ⓑ�� 㸦����㸣1ࠊD&,2㸧� ���ศ㛫� ���ศ㛫�

&LGH[�23$� 〇㐀ඖ࠸ᢅࡾྲྀࡢㄝ᫂᭩ࢆཧ↷ࡉࡔࡃ࡚ࡋ

�ࠋ࠸
���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�

�

�� ᶵჾࠊࢆ㑅ᢥࡓࡋᾘẘᾮࡢ୰ୖࠊグ᭱ࡢ▷ₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡢ㛫ᾐ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㸦��Υ௨ୖ㸧ࠋ��
�� ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛ࡶ�ศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

㐣ࡢࡂࡍࡍ�ᅇࡽࡉࠊ࡚࠼ࡾྲྀࢆỈࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᗘᾐḟࠊࡋฟỈ㠃ୖࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㏉ࡾ⧞ࢆ⛬
�� ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

⁛⳦ 
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� Ẽ⁛⳦ࠊࡀ⁛⳦᪉ἲ࡚ࡋ᥎ዡ6ࠋࡍࡲࢀࡉWHDP�VWHULOL]H�XVLQJ�D�SUH�YDFXXP�F\FOH�IRU�᭱ప࡛ࡶ���r&�

����r)�ࡢ� ᗘ࡛ࡢ�ศ㛫ࢆࣝࢡࢧ࣭࣒࣮ࣗ࢟ࣂࣞࣉࡢ⏝ࡿࡍẼ⁛⳦ࠊࡣࢡࣝ࣎ࠋࡍࡲ࠸⾜ࢆẼ⁛⳦ࡣ␃

Ỉࡈࢆ⏝ࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿ࡞␃Ỉࢆ⏝࡛ࡇࡿࡍ〇ရࡢᑑࡀᘏࠋࡍࡲࡧ␃Ỉࡢ⏝࠸࡞࠼࡞⾜ࡀሙ

��ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡࡀ⏝ࡢ࣮ࢱࣝࣇ㏫ᾐ㏱ᅽἲ㸦52㸧ࠊ๓ࡢỈᦤྲྀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜࠺ࡻࡕࠊࡣྜ
�� ����ࡣࡓࡲ��

 

 

 
  

 �� 㓟ࠊࡿࡼࣥࣞࢳ࢚��� ศࡢ㟢ฟ㛫ࠊ⁛⳦⃰ᗘ ���㹼��� �ࣜࠊࣝࢺࢵ��㸣ࢫࢼ࣐ࢫࣛࣉ ��㸣ࡢ‵ᗘࠊ��Υ㹼

��Υࡢ ᗘ࡛ࡀ⳦⁛ࡢ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ��
�
�ὀព㸸 
ࢺ࣮࢜ࡣࢬ㸧ࣞࣥࢡࣝ࣎㸦./92ࠊࡣ௨እࡢࡶࡓࢀࡽస࠺ࡼࡿࡁ࡛⏝ࡀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜ࠊࡵࡓࡿࡍ㜵Ṇࢆᦆയࡢ〇ရࢬࣥࣞ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋࢆἛᾘẘ↻ࡣࡓࡲࣈ࣮ࣞࢡ

ὀධࣝࢻࣥࣁ 

⏝┠ⓗ 
9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࠊࡣࣝࢻࣥࣁᡭ⾡㒊㐃⥆ⓗ࡛ṇ☜࡞Ὑίࠊࡢࡵࡓ࠺⾜ࢆ║እ⛉⒪࡛どぬⓗ㒊ศࡽ࠼⪄࠺ࡼࡍࡿࡘୖࡢ

�ࠋࡍᡭ⾡⏝Ὑίᶵჾ࡛ࡓࢀ

ྲྀᢅㄝ᫂᭩� 
ࡉ⏝࡚ࡗࡼ་ᖌࡓࡅཷࢆචチࠊ᪉ἲ࡛ࡓࡋ㈏୍࣮ࣜࢧࢭࢡὙί⏝⛉║ࡢࡢࡵࡓࡢ⾡Ꮚయᡭ◪⭷⥙ࢺࢡࢱࣥࢥ ��

�ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀ
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධ9ࠊࡣࣝࢻࣥࣁRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡈ࡚ࡏࢃྜࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡃࡔࡓ࠸�
�� ⏝9ࠊࡣRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࢆࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࢬࣥࣞࡢࣝࢻࣥࣁಖᣢࣜࣥࢢᕪ

�ࠋࡍࡲࢀࡉᅛᐃࡾࡗࡋ࡛ࢢಖᣢࣜࣥࡣࢬࣥࣞࠋࡍࡲࡳ㎸ࡋ
�� Ὑίᾮࢆࣈ࣮ࣗࢳࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࣈ࣮ࣗࢳࡢࣝࢻࣥࣁඛ➃㒊ࡾྲྀࠋࡍࡲࡅ�
�� ⏝ࡈࠊࡣ⏝ࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ㐺ษ࠸ᢅࡾྲྀ࡞ㄝ᫂᭩ࡿ࠶ᣦ♧ᚑࡃ࡚ࡗ

�ࠋ࠸ࡉࡔ

 

 

  
 

ฎ⌮ 
�ὀព㸸 
ぴࡈࢆㄝ᫂᭩࠸ᢅࡾྲྀ࡞㐺ษࠊࡣ࡚࠸ࡘᡭ㡰⳦⁛ࠊᾘẘࠊΎᤲࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࡢ⏝ࡈ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ

�㆙࿌㸸 
�� ㉸㡢Ἴࡿࡼࢫࢭࣟࣉ࣭ࣝࢡࢧᚭᗏⓗ࡞ᶵᲔὙίࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

�� ⭉㣗ᛶࡢὙί㸦㓟࡞ࣜ࢝ࣝࠊ㸧ࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ⏺㠃άᛶධࡾ୰ᛶὙࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

ฎ⌮ࡢไ㝈㸸� 
ࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࠊሙྜࡿࢀࡉ⌮ฎ࡚ࡗᚑ⏝᪉ἲࠊࡶ࡚ࡗ࡞⾜ࢆ⳦⁛ࡧࡼ࠾ᾘẘࠊὙίࡋ㏉ࡾ⧞

ࡾࡲỴ࡚ࡗࡼᦆയࡧࡼ࠾⪕ᦶࡿࡼ⏝ࡈࠊ㏻ᖖࠊࡣᑑࡢᮏ〇ရࠋࡍࡲࡳࡍᑠ㝈࡛᭱ࡣᙳ㡪ࡿࡅཷࡀ࣮ࣜࢧࢭࢡࢬࣥࣞ

��ࠋࡍࡲ

 ഛ㸸‽ࡢ࡛ࢺ࣏ࣥࢫ࣮ࣘ
�� ᪂ရ࡛ࡶ࡚ࡗ࠶⏝ࠊࡶ࡛ࡢࡶࡓࢀࡉᶵჾࡀởࠊࡽࡓ࠸࡚ࢀὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� యᾮࡀࡓ࠸ሙྜࠊὙίඛ❧ࢫࣂࢹࠊ࡚ࡗࡲࡲࡓ࠸ࡣࡇ࠺ࡲࡋ࡚࠸ㄆࠋࢇࡏࡲࢀࡽࡵవศ࡞యᾮࡾྲྀࡣ㝖

�࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸
�� ởᰁࡓࢀࡉ≀㉁୍ࡢࡵࡓ࠺ᢅࡾྲྀࢆ⯡ⓗ࡞ண㜵ᥐ⨨ࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀࡽྲྀࡀ�
�� ⾲㠃ởᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ╔᭱ࢆࡇࡿࡍᑠ㝈ᢚࠊࡵࡓࡿ࠼ᶵჾࡢ⏝ᚋࠊࡄࡍὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� ᭱㏆Ὑίࠊࡓࢀࡉᾘẘࡣࡓࡲ�ࡧࡼ࠾ࠊࡓࢀࡉẅ⳦ࡓࢀࡉᶵჾࠊởᰁࡀᣢࡕ㎸ࢆࡇ࠸࡞ࢀࡲ☜ᐇࠊࡵࡓࡿࡍ༴

ᶵࠊࡣᖖࠊ㐺ษ࡞᪉ἲࢀࢃᢅࡾྲྀ࡚ࡗࡼ��

Ὑί๓ࡢ‽ഛ㸸 
ḟࡢᶵჾࡢὙίࠊᾘẘࡈࡢ⳦⁛ࡧࡼ࠾ࠊෆࠊࡣᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ༴ᶵ╔ࡇ࠸࡞ࡏࡉᙺ❧ࣞࠊࡤࢀ࠶࡛⬟ྍࠋࡍࡲࡕ

�ࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࡗᕸ࡛そࡓࡗ‵ࠊࡃ࠾࡚࠸⨨Ỉ୰ࢆࢬࣥ

Ὑί㸸� 
�� እ㒊⾲㠃ࡢ่⃭ࠊࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙΎ₩࡞ᰂࡢ⥥࠸ࡽᕸࡣࡓࡲ⥥Წ࡚ࡗࡼὙίࠋࡍࡲ�ࡋᶵჾࢆࢢࣥࣅ࣮ࣗࢳࡢ

Ὑίᾮ࡛⣙ � ศ㛫ࡣࡓࡲ⁐ᾮ┠ぢ࠸࡞ࡀ࣑ࢦࡿ࠼㛫ࡅࡔὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋᰂ㌾㸦ಖ‵㸧ྵࢆ᭷ࡿࡍὙࢆ⏝ࡋ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞
�� ᶵჾࡓ࠸ࡘࢢࣥࣅ࣮ࣗࢳࡸὙίᾮࢆᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛ � ศ㛫௨ୖὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋ�
�� ჾලࡢ่⃭ࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙࢆධࡓࢀ㉸㡢ἼὙίᐜჾ � ศ௨ୖධࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࢀ�
�� ㉸㡢Ἴฎ⌮ࡓࡋᚋࠊᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆᛕࡃ࡚ࡋࡂࡍࡍࡵ⁀

�ࠋ㸧࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍୗ࡛ࡢ㸦ὶỈ࠸ࡉࡔ
�� Ὑίࡂࡍࡍฎ⌮ᚋ┤ࡕჾලࢆ⇱ࠋࡍࡲࡏࡉ�

ᾘẘ㸸 
�� ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ�
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮࢆ�✀㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

ᾘẘ� ⃰ᗘ� ᭱▷ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

᭱㛗ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

�ࢻࣄࢹࣝࣝࢱࣝࢢ �㸣Ỉ⁐ᾮ� ���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�

ḟளሷ⣲㓟ࢲ࣮ࢯ㸦����SSPࠊ

1D&,2㸧��
Ỉ��ᑐ�ᐙᗞ⏝⁻ⓑ�� 㸦����㸣1ࠊD&,2㸧� ���ศ㛫� ���ศ㛫�

&LGH[�23$� 〇㐀ඖ࠸ᢅࡾྲྀࡢㄝ᫂᭩ࢆཧ↷ࡉࡔࡃ࡚ࡋ

�ࠋ࠸
���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�

�

�� ᶵჾࠊࢆ㑅ᢥࡓࡋᾘẘᾮࡢ୰ୖࠊグ᭱ࡢ▷ₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡢ㛫ᾐ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㸦��Υ௨ୖ㸧ࠋ��
�� ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛ࡶ�ศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

㐣ࡢࡂࡍࡍ�ᅇࡽࡉࠊ࡚࠼ࡾྲྀࢆỈࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᗘᾐḟࠊࡋฟỈ㠃ୖࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㏉ࡾ⧞ࢆ⛬
�� ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

⁛⳦ 
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� Ẽ⁛⳦ࠊࡀ⁛⳦᪉ἲ࡚ࡋ᥎ዡ6ࠋࡍࡲࢀࡉWHDP�VWHULOL]H�XVLQJ�D�SUH�YDFXXP�F\FOH�IRU�᭱ప࡛ࡶ���r&�

����r)�ࡢ� ᗘ࡛ࡢ�ศ㛫ࢆࣝࢡࢧ࣭࣒࣮ࣗ࢟ࣂࣞࣉࡢ⏝ࡿࡍẼ⁛⳦ࠊࡣࢡࣝ࣎ࠋࡍࡲ࠸⾜ࢆẼ⁛⳦ࡣ␃

Ỉࡈࢆ⏝ࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿ࡞␃Ỉࢆ⏝࡛ࡇࡿࡍ〇ရࡢᑑࡀᘏࠋࡍࡲࡧ␃Ỉࡢ⏝࠸࡞࠼࡞⾜ࡀሙ

�ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡࡀ⏝ࡢ࣮ࢱࣝࣇ㏫ᾐ㏱ᅽἲ㸦52㸧ࠊ๓ࡢỈᦤྲྀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜࠺ࡻࡕࠊࡣྜ
���ࡣࡓࡲ��

�� 㓟ࠊࡿࡼࣥࣞࢳ࢚���ศࡢ㟢ฟ㛫ࠊ⁛⳦⃰ᗘ���㹼����ࣜࠊࣝࢺࢵ��㸣ࢫࢼ࣐ࢫࣛࣉ��㸣ࡢ‵ᗘࠊ��Υ㹼��Υࠊ

��-Υ௨ୗࡢ ᗘ࡛ࡀ⳦⁛ࡢ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ��
�
�ὀព㸸 
ࢺ࣮࢜ࡣࢬ㸧ࣞࣥࢡࣝ࣎㸦./92ࠊࡣ௨እࡢࡶࡓࢀࡽస࠺ࡼࡿࡁ࡛⏝ࡀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜ࠊࡵࡓࡿࡍ㜵Ṇࢆᦆയࡢ〇ရࢬࣥࣞ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋࢆἛᾘẘ↻ࡣࡓࡲࣈ࣮ࣞࢡ

92/.㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࣞࢺ 

⏝┠ⓗ 
9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࠊࡣࣞࢺ㧗ရ㉁࡞ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣞࣥࢆ࣮ࢱࣝࣇࠊ࣮ࢱࣉࢲࠊࢬ㓟ࣥࣞࢳ࢚��ࡿࡼ��72)⁛⳦ฎ⌮ࡢ

㛫72)ࠊࡧࡼ࠾ ୰ࡣࡓࡲẼ⁛⳦ฎ⌮୰㧗ရ㉁࡞ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣞࣥࠊࢬ◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࠊ࣮ࣜࢧࢭࢡእ⛉⏝࣮࣏ࣥࢥ࣒ࢸࢫࢩ

�ࠋࡍእ⛉⏝ჾල࡛ࡓࡋᐃࢆࡇࡃ࠾࡚ࡋ᱁⣡ࢆࢺࣥࢿ

ྲྀᢅㄝ᫂᭩� 
�� ࡢ⁛⳦ᐜჾ୍㈏ࡓࡋ᪉ἲ࡛ࠊ་⒪ᚑ⪅࡚ࡗࡼ⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ�
ࡿࢀࡉ⳦⁛ �� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧〇ရࡧࡼ࠾ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࡀࣞࢺ㐺ษὙίࢆࡇࡿ࠸࡚ࢀࡉ☜ㄆࡍࡲࡋ㸦᥎ዡࡢ

Ὑίᡭ㡰ࡣ࡚࠸ࡘ㐺ษ࡞ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧〇ရᢅྲྀࡢㄝ᫂᭩࠾ࢆㄞ࠸ࡉࡔࡃࡳ㸧ࠋ�
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࡢࣞࢺࡾྲྀࢆእࠊࡋᅵྎෆ㒊ࢺࢵ࣐ࣞࢺࡢ〇ရࢆᅛᐃࠋࡍࡲࡁ࠸࡚ࡋ��
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣞࣥࢆࢬᶓࡣࡓࡲࠊ᥋ゐ㠃ࢆୗࢆࡇࡃ⨨࡚ࡋ᥎ዡࠋࡍࡲࡋ�
�� ⁛⳦ฎ⌮๓ᅵྎࡾࡗࡋࢆᡠࠋࡍࡲࡋ�

 

 

 

 

  
 

�ὀព㸸 
〇ရࡢᦆയࢆ㜵Ṇࠊࡵࡓࡿࡍയࡢࣞࢺ⳦⁛ࠊ࠺ࡼ࠸࡞ࡋࡾࡓࢀࡍࡇࡾࡓ࠸ࡘࡀ୰ 92/.㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣞࣥࢆࢬៅ㔜ࡲࡁ⨨

�ࠋࡍ

ฎ⌮ 
�ὀព㸸 
ぴࡈࢆㄝ᫂᭩࠸ᢅࡾྲྀ࡞㐺ษࠊࡣ࡚࠸ࡘᡭ㡰⳦⁛ࠊᾘẘࠊΎᤲࡢ〇ရ࣒ࢸࢫࢩ⏝⾡ᡭࡧࡼ࠾ࢬ㸧ࣞࣥࢡࣝ࣎9RON㸦ࡢ⏝ࡈ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ

Ὑί㸸� 
ᰂ㌾ࠋࡍࡲ࠸ᕸ࡛Ὑࡢ⥥ࡣࡓࡲࢩࣛࣈ࠸ࡽᰂ࡞₩Ύ୰ᛶὙ࠸࡞ᑡࡢ่⃭ࠊࡣࠊࢺࢵ࣐ࠊᅵྎࡢࣞࢺ⳦⁛ ��

㸦ಖ‵㸧ྵࢆ᭷ࡿࡍὙࢆ⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋ�
�� ᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛ � ศ㛫௨ୖὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋ�

ᾘẘ㸸 
�� ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ�
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮࢆ�✀㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

ᾘẘ� ⃰ᗘ� ᭱▷ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

᭱㛗ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

�ࢻࣄࢹࣝࣝࢱࣝࢢ �㸣Ỉ⁐ᾮ� ���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�
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Ỉ��ᑐ�ᐙᗞ⏝⁻ⓑ�㸦����㸣1ࠊD&,2㸧� ���ศ㛫� ���ศ㛫�
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�ࠋ࠸
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�

ࠊࢆᶵჾࠊ୰ࡢᾘẘᾮ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡋ㑅ᢥࠊḟࠊࡋ⨨㓄⨨ࢬࣥࣞࡢࡑࢆ㸧ࠊࢺࢵ࣐ࠊࢫ࣮࣋㸦ࣞࢺ⳦⁛ ��

ୖグ᭱ࡢ▷ₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡅࡔᾐࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ��
�� ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛ࡶ�ศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

㐣ࡢࡂࡍࡍ�ᅇࡽࡉࠊ࡚࠼ࡾྲྀࢆỈࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᗘᾐḟࠊࡋฟỈ㠃ୖࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㏉ࡾ⧞ࢆ⛬
�� ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

92/.㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࡿࡼࣞࢺ〇ရࡢ⁛⳦ 
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࣞࢺᑐᛂ9ࡿࡍRON㸦ࢡࣝ࣎㸧〇ရᑐࡿࡍὙίᣦ♧ᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� 〇ရ9ࢆRON㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࠊࡁ⨨ࣞࢺᡭ⾡⏝ࢺࣇࣛࢡ⣬ࢳ࢘ࣃ࣮࣐ࣛࡸධࠋࡍࡲࢀ�
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧〇ရࡢ᥎ዡ⁛⳦ฎ⌮ᇶࢆࣉࢱ⳦⁛ࡓ࠸㑅ᢥࠋࡍࡲࡋ�

�
↓ᩱ㏻ヰ㸸 ��������������⡿ᅜ� 㟁ヰ␒ྕ㸸 �����ࢡࢵࣇ �������

 㸸ྕ␒ࢫ
������������ 㟁Ꮚ࣓࣮ࣝ

 㸸ࢫࣞࢻ
YRON#YRON�FRP 
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Volk Optical Inc 
7893 Enterprise Drive 
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Keeler Limited 
Clewer Hill Road 
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ɉɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�9RON�2SWLFDO 
ɊɍɋɋɄɂɃ��ɂɇɋɌɊɍɄɐɂə�ɉɈ�ɗɄɋɉɅɍȺɌȺɐɂɂ 

ɊɍɄɈəɌɄȺ�9,75(2/(16® 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
Ɋɭɤɨɹɬɤɚ�9RON�9LWUHR/HQV® — ɷɬɨ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɣ�ɩɢɧɰɟɬ��ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɣ�ɞɥɹ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɢ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�
ɩɪɨɰɟɞɭɪ�ɜɪɭɱɧɭɸ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɞɥɹ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�

ɜɢɬɪɟɨɪɟɬɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɯɢɪɭɪɝɢɢ� 
2. Ɋɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�9LWUHR/HQV® ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦɢ�ɥɢɧɡɚɦɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
3. ɑɬɨɛɵ�ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ�ɥɢɧɡɭ��ɜɫɬɚɜɶɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ�ɜ�ɜɵɟɦɤɭ�ɤɨɥɶɰɚ�ɥɢɧɡɵ� 
4. ɑɬɨɛɵ�ɢɡɜɥɟɱɶ�ɥɢɧɡɭ��ɤɪɟɩɤɨ�ɭɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɭ�ɨɞɧɨɣ�ɪɭɤɨɣ�ɢ�ɫɬɹɧɢɬɟ�ɫ�ɧɟɟ�ɪɭɤɨɹɬɤɭ� 
5. ɉɪɭɠɢɧɧɵɟ�ɤɚɱɟɫɬɜɚ�ɧɟɪɠɚɜɟɸɳɟɣ�ɫɬɚɥɢ�ɩɨɡɜɨɥɹɸɬ�ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ�ɥɢɧɡɵ� 

a. ɑɬɨɛɵ�ɩɨɜɵɫɢɬɶ�ɩɥɨɬɧɨɫɬɶ�ɡɚɯɜɚɬɚ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɫɠɢɦɚɣɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ� 
b. ɑɬɨɛɵ�ɭɦɟɧɶɲɢɬɶ�ɩɥɨɬɧɨɫɬɶ�ɡɚɯɜɚɬɚ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɪɚɫɩɢɪɚɣɬɟ�ɡɚɯɜɚɬɧɵɟ�ɥɚɩɤɢ� 
c. ɑɬɨɛɵ�ɨɬɪɟɝɭɥɢɪɨɜɚɬɶ�ɭɝɨɥ�ɪɭɤɨɹɬɤɢ��ɫɨɝɧɢɬɟ�ɭɞɥɢɧɢɬɟɥɶ�ɞɟɪɠɚɬɟɥɹ�ɩɨɞ�ɧɭɠɧɵɦ�ɭɝɥɨɦ� 

6. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ�ɤ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 

 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɯ�ɥɢɧɡ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
1. ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɌɓȺɌȿɅɖɇȺə�ɆȿɏȺɇɂɑȿɋɄȺə�ɈɑɂɋɌɄȺ�ɋ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ�ɍɅɖɌɊȺɁȼɍɄɈȼɈȽɈ�ɐɂɄɅȺ� 
2. ɇȿ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɄɈɊɊɈɁɂɈɇɇɕȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ��Ɍ� ȿ��ɄɂɋɅɈɌɕ��ɓȿɅɈɑɂ�ɂ�Ɍ� Ⱦ����

ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɉɊɂɆȿɇəɌɖ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ�ɋ�ɇȿɃɌɊȺɅɖɇɕɆ�ɍɊɈȼɇȿɆ�Ɋɇ� 
ɈȽɊȺɇɂɑȿɇɂə�ɉɊɂ�ȼɕɉɈɅɇȿɇɂɂ�ɈȻɊȺȻɈɌɄɂ  
ɉɪɢ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ�ɩɨɜɬɨɪɧɚɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ�ɧɟ�ɨɤɚɡɵɜɚɸɬ�ɜɥɢɹɧɢɹ�
ɧɚ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ�ɫɪɨɤɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɨɛɵɱɧɨ�ɧɚɫɬɭɩɚɟɬ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɢɡɧɨɫɚ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�� 
ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ 
1. ɇɨɜɵɟ�ɢɥɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ� 
2. ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɫɥɟɡɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɧɚ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɞɨ�ɟɝɨ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɉɪɢ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ�ɫɥɟɡɧɭɸ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɚɥɹɬɶ� 
3. ɉɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɯ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ�ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ�ɦɟɪɵ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�ɤɚɤ�ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��ɱɬɨɛɵ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɢɯ�

ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ� 
5. ɋ�ɢɡɞɟɥɢɹɦɢ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɫ�ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɦɟɬɨɞɢɤ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɡɚɧɟɫɟɧɢɹ�

ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɬɨɥɶɤɨ�ɱɬɨ�ɨɱɢɳɟɧɧɵɟ��ɩɪɨɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɫɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�� 
ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɈɑɂɋɌɄɈɃ 
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɨɦɨɝɭɬ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɹ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡ��
ɉɨ�ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ�ɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜ�ɜɨɞɭ�ɢɥɢ�ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɜɥɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ� 
ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɉɱɢɫɬɤɚ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�

ɬɤɚɧɢ�ɢɥɢ�ɬɚɦɩɨɧɚ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ� . 
2. ɋɦɨɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɫ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ��ɩɪɨɦɵɜɚɹ�ɟɝɨ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ��  ɦɢɧɭɬɵ� 
3. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ�ɜ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɭɸ�ɜɚɧɧɭ�ɫ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ�ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɧɚ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɹ��ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ  

ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 
5. ɋɭɲɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�ɩɨɫɥɟ�ɤɚɠɞɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɢ�ɩɪɨɦɵɜɤɢ� 
ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ  

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ 
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ�
�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɧɢɠɟ 20° C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�
ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��ɤɚɠɞɵɣ�ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 
ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 
1. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
2. ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɵɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɚɪɨɦ��ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɚɪɨɦ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɮɨɪɜɚɤɭɭɦɧɵɣ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɩɪɢ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ����� C (270� )���Ʉɨɦɩɚɧɢɹ�9RON�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɚɪɨɦ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�ɜɨɞɭ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɭɜɟɥɢɱɢɬ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɜɚɲɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ��ȼ�ɫɥɭɱɚɹɯ��ɤɨɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɧɟɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ��ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɮɢɥɶɬɪ�ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ�ɨɫɦɨɫɚ��52��ɩɟɪɟɞ�ɨɬɛɨɪɨɦ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɚɜɬɨɤɥɚɜ�  

  — ɢɥɢ�—  
3. ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɚ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ���� ɦɢɧɭɬ��ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɬɨɪɚ����—750 ɦɝ�ɥ��

ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��� +/- ����ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ���—60° C.  
 
 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɅɂɇɁ�ɁȺɉɊȿɓȺȿɌɋə�ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɌɖ�ɂɅɂ�ɄɂɉəɌɂɌɖ�ɅɂɇɁɕ�ɄɈɆɉȺɇɂɂ�92/.��ȿɋɅɂ�Ɉɇɂ əȼɇɈ�
ɇȿ�ɉɊȿȾɇȺɁɇȺɑȿɇɕ�ȾɅə ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɇɂə� 

ɊɍɄɈəɌɄȺ�,1)86,21 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
Ɋɭɤɨɹɬɤɚ�9RON�,QIXVLRQ — ɷɬɨ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ�ɢɪɪɢɝɚɰɢɨɧɧɨɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨ��ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɨɟ�ɞɥɹ�ɩɨɞɜɟɲɢɜɚɧɢɹ�ɧɚɞ�ɨɛɥɚɫɬɶɸ�ɝɥɚɡɚ�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�
ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɣ�ɨɩɟɪɚɰɢɢ�ɞɥɹ�ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ�ɧɟɩɪɟɪɵɜɧɨɝɨ�ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɟɦɨɝɨ�ɩɪɨɦɵɜɚɧɢɹ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɩɨɥɹ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɞɢɩɥɨɦɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɨɮɬɚɥɶɦɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ�

ɢɪɪɢɝɚɰɢɨɧɧɵɯ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɞɥɹ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�ɜɢɬɪɟɨɪɟɬɢɧɚɥɶɧɨɣ�ɯɢɪɭɪɝɢɢ� 
2. Ɋɭɤɨɹɬɤɭ�9RON�,QIXVLRQ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦɢ�ɥɢɧɡɚɦɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
3. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɜɫɬɚɜɶɬɟ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɭɸ�ɥɢɧɡɭ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�9RON�ɜ�ɫɬɨɩɨɪɧɨɟ�ɤɨɥɶɰɨ�ɞɥɹ�ɥɢɧɡɵ�ɧɚ�ɪɭɤɨɹɬɤɟ�9RON�,QIXVLRQ��

Ʌɢɧɡɚ ɞɨɥɠɧɚ�ɧɚɞɟɠɧɨ�ɡɚɮɢɤɫɢɪɨɜɚɬɶɫɹ�ɜ�ɫɬɨɩɨɪɧɨɦ�ɤɨɥɶɰɟ� 
4. ɉɪɢɤɪɟɩɢɬɟ�ɬɪɭɛɤɭ�ɩɨɞɚɱɢ�ɩɪɨɦɵɜɨɱɧɨɝɨ�ɪɚɫɬɜɨɪɚ�ɤ�ɞɢɫɬɚɥɶɧɨɦɭ�ɤɨɧɰɭ�ɬɪɭɛɤɢ�ɪɭɤɨɹɬɤɢ�9RON�,QIXVLRQ� 
5. ɉɟɪɟɞ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ�ɫɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɚ�ɤ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɦ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 

 

 

ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 
 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɵɯ�ɥɢɧɡ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 

 ȼɇɂɆȺɇɂȿ 
1. ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɌɓȺɌȿɅɖɇȺə�ɆȿɏȺɇɂɑȿɋɄȺə�ɈɑɂɋɌɄȺ�ɋ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ�ɍɅɖɌɊȺɁȼɍɄɈȼɈȽɈ�ɐɂɄɅȺ� 
2. ɇȿ�ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɌɖ�ɄɈɊɊɈɁɂɈɇɇɕȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə ɈɑɂɋɌɄɂ��Ɍ� ȿ��ɄɂɋɅɈɌɕ��ɓȿɅɈɑɂ�ɂ�Ɍ� Ⱦ����

ɊȿɄɈɆȿɇȾɍȿɌɋə�ɉɊɂɆȿɇəɌɖ�ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓɂȿ�ɋɊȿȾɋɌȼȺ�ȾɅə�ɈɑɂɋɌɄɂ�ɋ�ɇȿɃɌɊȺɅɖɇɕɆ�ɍɊɈȼɇȿɆ�Ɋɇ� 

ɈȽɊȺɇɂɑȿɇɂə�ɉɊɂ�ȼɕɉɈɅɇȿɇɂɂ�ɈȻɊȺȻɈɌɄɂ  
ɉɪɢ�ɜɵɩɨɥɧɟɧɢɢ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɜ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ�ɫ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ�ɩɨɜɬɨɪɧɚɹ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɹ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢ�ɧɟ�ɨɤɚɡɵɜɚɸɬ�ɜɥɢɹɧɢɹ�
ɧɚ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɟɣ�ɤ�ɥɢɧɡɚɦ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON��Ɉɤɨɧɱɚɧɢɟ�ɫɪɨɤɚ�ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ�ɨɛɵɱɧɨ�ɧɚɫɬɭɩɚɟɬ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɢɡɧɨɫɚ�
ɢɥɢ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿɆ 
1. ɇɨɜɵɟ�ɢɥɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɫɬɢɬɶ� 
2. ɇɟ�ɞɨɩɭɫɤɚɟɬɫɹ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɫɥɟɡɧɨɣ�ɠɢɞɤɨɫɬɢ�ɧɚ�ɢɡɞɟɥɢɢ�ɞɨ�ɟɝɨ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɉɪɢ�ɩɨɩɚɞɚɧɢɢ�ɫɥɟɡɧɭɸ�ɠɢɞɤɨɫɬɶ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɞɚɥɹɬɶ� 
3. ɉɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɧɵɯ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɨɜ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�ɭɧɢɜɟɪɫɚɥɶɧɵɟ�ɩɪɨɮɢɥɚɤɬɢɱɟɫɤɢɟ�ɦɟɪɵ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɱɢɳɚɬɶ�ɤɚɤ�ɦɨɠɧɨ�ɛɵɫɬɪɟɟ��ɱɬɨɛɵ�ɢɫɤɥɸɱɢɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɢɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ� 
5. ɋ�ɢɡɞɟɥɢɹɦɢ�ɜɫɟɝɞɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɨɛɪɚɳɚɬɶɫɹ�ɫ�ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɟɦ�ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɢɯ�ɦɟɬɨɞɢɤ�ɞɥɹ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɟɧɢɹ�ɡɚɧɟɫɟɧɢɹ�

ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɬɨɥɶɤɨ�ɱɬɨ�ɨɱɢɳɟɧɧɵɟ��ɩɪɨɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɟ�ɢ�ɢɥɢ�ɩɪɨɫɬɟɪɢɥɢɡɨɜɚɧɧɵɟ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�� 

ɉɈȾȽɈɌɈȼɄȺ�ɉȿɊȿȾ�ɈɑɂɋɌɄɈɃ 
ɋɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɨɦɨɝɭɬ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɡɚɫɵɯɚɧɢɹ�ɡɚɝɪɹɡɧɹɸɳɢɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɥɢɧɡ��
ɉɨ�ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ�ɨɩɭɫɤɚɣɬɟ�ɥɢɧɡɵ�ɜ�ɜɨɞɭ�ɢɥɢ�ɧɚɤɪɵɜɚɣɬɟ�ɜɥɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ� 

ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɉɱɢɫɬɤɚ�ɜɧɟɲɧɢɯ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɟɣ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�

ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɢɥɢ�ɬɚɦɩɨɧɚ��ɉɪɨɦɨɣɬɟ�ɬɪɭɛɤɢ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɩɪɢɦɟɪɧɨ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɢɥɢ�
ɞɨ�ɦɨɦɟɧɬɚ��ɤɨɝɞɚ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�ɧɟ�ɨɫɬɚɧɟɬɫɹ�ɜɢɞɢɦɵɯ�ɢɧɨɪɨɞɧɵɯ�ɜɟɳɟɫɬɜ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�
ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ�� 

2. ɋɦɨɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɫ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�ɢ�ɬɪɭɛɨɤ��ɩɪɨɦɵɜ�ɢɯ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ��  ɦɢɧɭɬɵ� 
3. ɉɨɦɟɫɬɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬ�ɜ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɭɸ�ɜɚɧɧɭ�ɫ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɢɦ�ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɧɚ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬ� 
4. ɉɨɫɥɟ�ɭɥɶɬɪɚɡɜɭɤɨɜɨɝɨ�ɰɢɤɥɚ�ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɹ��ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɫ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ��ɧɟ�ɩɨɞ�ɫɬɪɭɟɣ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ  

ɜɨɞɵ���ɩɨɤɚ�ɧɟ�ɫɦɨɸɬɫɹ�ɜɫɟ�ɫɥɟɞɵ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ� 
5. ɋɭɲɢɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɵ�ɫɪɚɡɭ�ɠɟ�ɩɨɫɥɟ�ɤɚɠɞɨɝɨ ɰɢɤɥɚ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɢ�ɩɪɨɦɵɜɤɢ� 

ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ  

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ�
�ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ ɧɢɠɟ���� C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�ɧɟ�
ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��ɤɚɠɞɵɣ�
ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 

ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə 
1. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
2. ɉɪɟɞɩɨɱɬɢɬɟɥɶɧɵɦ�ɦɟɬɨɞɨɦ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɹɜɥɹɟɬɫɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɹ�ɩɚɪɨɦ��ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɩɚɪɨɦ��ɢɫɩɨɥɶɡɭɹ�ɮɨɪɜɚɤɭɭɦɧɵɣ�ɰɢɤɥ�

ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶɸ�� ɦɢɧɭɬɵ�ɩɪɢ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ����� C (270� )���Ʉɨɦɩɚɧɢɹ�9RON�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɩɪɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɩɚɪɨɦ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɭɸ�ɜɨɞɭ��ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɭɜɟɥɢɱɢɬ�ɫɪɨɤ�ɫɥɭɠɛɵ�ɜɚɲɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ��ȼ�ɫɥɭɱɚɹɯ��ɤɨɝɞɚ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ�
ɞɢɫɬɢɥɥɢɪɨɜɚɧɧɨɣ�ɜɨɞɵ�ɧɟɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ��ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɮɢɥɶɬɪ�ɨɛɪɚɬɧɨɝɨ�ɨɫɦɨɫɚ��52��ɩɟɪɟɞ�ɨɬɛɨɪɨɦ�ɜɨɞɵ�ɜ�ɚɜɬɨɤɥɚɜ� 
— ɢɥɢ�— 

3. ȼɵɩɨɥɧɢɬɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɸ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɚ�ɩɪɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɹ���� ɦɢɧɭɬ��ɤɨɧɰɟɧɬɪɚɰɢɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɬɨɪɚ����—750 ɦɝ�ɥ��
ɜɥɚɠɧɨɫɬɢ��� +/- ����ɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ���—60° C (126—140° )���ɧɨ�ɧɟ�ɜɵɲɟ���� C (150° F).  

 
 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɅɂɇɁ�ɁȺɉɊȿɓȺȿɌɋə�ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɌɖ�ɂɅɂ�ɄɂɉəɌɂɌɖ�ɅɂɇɁɕ�ɄɈɆɉȺɇɂɂ�92/.��ȿɋɅɂ�Ɉɇɂ əȼɇɈ�
ɇȿ�ɉɊȿȾɇȺɁɇȺɑȿɇɕ�ȾɅə ȺȼɌɈɄɅȺȼɂɊɈȼȺɇɂə� 

ȼȺɇɇɈɑɄȺ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�92/. 
ɐȿɅȿȼɈȿ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂȿ 
ȼɚɧɧɨɱɤɚ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON — ɷɬɨ�ɥɨɬɨɤ�ɞɥɹ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɨɝɨ�ɢɧɫɬɪɭɦɟɧɬɚ��ɩɨɦɨɝɚɸɳɢɣ�ɯɪɚɧɢɬɶ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ��ɚɞɚɩɬɟɪɵ�ɢ�ɮɢɥɶɬɪɵ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�
9RON�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɷɬɢɥɟɧɨɤɫɢɞɨɦ��(72���ɚ�ɬɚɤɠɟ�ɜɵɛɪɚɧɧɵɟ�ɥɢɧɡɵ��ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬɢ�ɞɥɹ�ɜɢɬɪɷɤɬɨɦɢɢ�ɢ�ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɵ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɫɢɫɬɟɦ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɜɨ�ɜɪɟɦɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�(72�ɢɥɢ�ɩɚɪɨɦ� 

ɉɈɄȺɁȺɇɂə�Ʉ�ɉɊɂɆȿɇȿɇɂɘ� 
1. ɉɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɨ�ɞɥɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�ɤɜɚɥɢɮɢɰɢɪɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɜɪɚɱɚɦɢ�ɩɨ�ɦɟɬɨɞɭ��ɩɨɞɯɨɞɹɳɟɦɭ�ɞɥɹ�ɩɪɨɱɢɯ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɨɧɧɵɯ�ɟɦɤɨɫɬɟɣ� 
2. ɍɛɟɞɢɬɟɫɶ��ɱɬɨ�ɩɨɞɥɟɠɚɳɟɟ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON�ɢ�ɜɚɧɧɨɱɤɚ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɞɨɥɠɧɵɦ�ɨɛɪɚɡɨɦ�ɨɱɢɳɟɧɵ�

�ɫɦ� ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�ɤ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɦɭ�ɢɡɞɟɥɢɸ�9RON��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɵɦɢ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ�� 
3. ɋɧɢɦɢɬɟ�ɤɪɵɲɤɭ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɢ��ɧɟ�ɜɵɧɢɦɚɹ�ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢɡ�ɨɫɧɨɜɵ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ��ɨɫɬɨɪɨɠɧɨ�ɪɚɫɩɨɥɨɠɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɧɚ�

ɜɤɥɚɞɤɟ�� 
4. Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɭɫɬɚɧɚɜɥɢɜɚɬɶ�ɥɢɧɡɭ�9RON�ɧɚ�ɪɟɛɪɨ�ɢɥɢ�ɤɨɧɬɚɤɬɧɨɣ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɶɸ�ɜɧɢɡ� 
5. ɉɥɨɬɧɨ�ɡɚɤɪɨɣɬɟ�ɤɪɵɲɤɭ�ɧɚ�ɨɫɧɨɜɟ��ɩɪɟɠɞɟ�ɱɟɦ�ɧɚɱɢɧɚɬɶ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɨɧɧɵɟ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɵ� 

 ɈɋɌɈɊɈɀɇɈ 
ȼɈ�ɂɁȻȿɀȺɇɂȿ�ɉɈȼɊȿɀȾȿɇɂə�ɂɁȾȿɅɂɃ�ɍɋɌȺɇȺȼɅɂȼȺɃɌȿ�ɅɂɇɁɕ�92/.�ȼ ȼȺɇɇɈɑɄɍ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�ɋ�ɈɋɌɈɊɈɀɇɈɋɌɖɘ��
ɑɌɈȻɕ�ɉɊȿȾɈɌȼɊȺɌɂɌɖ�ɈɌɄȺɅɕȼȺɇɂȿ�ɂɅɂ�ɈȻɊȺɁɈȼȺɇɂȿ�ɐȺɊȺɉɂɇ� 

ɈȻɊȺȻɈɌɄȺ 
 ɉɪɢɦɟɱɚɧɢɟ� 
ɋɦ��ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɟ�ɪɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ��ɱɬɨɛɵ�ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ�ɫ�ɩɪɨɰɟɞɭɪɚɦɢ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɞɟɡɢɧɮɟɤɰɢɢ�ɢ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɥɢɧɡ�ɢ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɯ�ɫɢɫɬɟɦ�
ɤɨɦɩɚɧɢɢ�9RON� 
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ɈɑɂɋɌɄȺ  
1. Ɇɨɣɬɟ�ɨɫɧɨɜɭ��ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢ�ɤɪɵɲɤɭ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�ɫ�ɩɨɦɨɳɶɸ�ɦɹɝɤɨɞɟɣɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɫ�ɩɨɱɬɢ�ɧɟɣɬɪɚɥɶɧɵɦ�

ɭɪɨɜɧɟɦ�S+�ɢ�ɱɢɫɬɨɣ�ɦɹɝɤɨɣ�ɳɟɬɤɢ�ɢɥɢ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ��Ɂɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɞɥɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�
ɫɦɹɝɱɚɸɳɢɟ�ɜɟɳɟɫɬɜɚ��ɭɜɥɚɠɧɢɬɟɥɢ�� 

2. ɉɪɨɦɨɣɬɟ�ɩɨɞ�ɩɪɨɬɨɱɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ�ɜ�ɬɟɱɟɧɢɟ�ɧɟ�ɦɟɧɟɟ�� ɦɢɧɭɬɵ� 

ȾȿɁɂɇɎȿɄɐɂə 
1. Ɇɧɨɝɨɪɚɡɨɜɵɟ�ɯɢɪɭɪɝɢɱɟɫɤɢɟ�ɢɡɞɟɥɢɹ�ɬɪɟɛɭɸɬ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��Ⱦɟɡɢɧɮɟɤɰɢɸ�ɦɨɠɧɨ�ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ�ɬɨɥɶɤɨ�ɜ�ɤɚɱɟɫɬɜɟ�ɞɨɩɨɥɧɢɬɟɥɶɧɨɝɨ�

ɷɬɚɩɚ�ɩɨɫɥɟ�ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ�ɩɨɥɧɨɣ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ� 
2. ɉɪɢɞɟɪɠɢɜɚɣɬɟɫɶ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ� 
3. ȼɵɛɟɪɢɬɟ�ɩɟɣɨ ɢɡ�ɬɢɩɨɜ�ɪɚɫɬɜɨɪɨɜ�ɜ�ɫɥɟɞɭɸɳɟɣ�ɬɚɛɥɢɰɟ� 

ȾȿɁɂɇɎɂɐɂɊɍɘɓȿȿ�ɋɊȿȾɋɌȼɈ ɄɈɇɐȿɇɌɊȺɐɂə Ɇɂɇ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

ɆȺɄɋ��ȼɊȿɆə�
ɉɈȽɊɍɀȿɇɂə 

Ƚɥɭɬɚɪɚɥɶɞɟɝɢɞ 2%-ɣ�ɜɨɞɧɵɣ�ɪɚɫɬɜɨɪ 25 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 

Ƚɢɩɨɯɥɨɪɢɬ�ɧɚɬɪɢɹ������ ppm NaCIO)  9 ɱɚɫɬɟɣ�ɜɨɞɵ�ɧɚ�� ɱɚɫɬɶ�ɯɨɡɹɣɫɬɜɟɧɧɨɝɨ�
ɨɬɛɟɥɢɜɚɬɟɥɹ��������1D&,2� 

10 ɦɢɧɭɬ 25 ɦɢɧɭɬ 

Cidex OPA ɋɦ��ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ� 12 ɦɢɧɭɬ ɇɟ�ɢɦɟɟɬɫɹ 
 

4. ɍɫɬɚɧɨɜɢɬɟ�ɜɚɧɧɨɱɤɭ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ��ɨɫɧɨɜɭ��ɜɤɥɚɞɤɭ�ɢ�ɤɪɵɲɤɭ��ɧɚ�ɪɟɛɪɨ��ɡɚɬɟɦ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɜ�ɪɚɫɬɜɨɪ�ɜɵɛɪɚɧɧɨɝɨ�
ɞɟɡɢɧɮɢɰɢɪɭɸɳɟɝɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɧɚ�ɦɢɧɢɦɚɥɶɧɨɟ�ɜɪɟɦɹ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ��ɭɤɚɡɚɧɧɨɟ�ɜɵɲɟ��ɩɪɢ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ�ɧɟ�ɧɢɠɟ���� C).  

5. Ɍɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɨɩɨɥɨɫɧɢɬɟ�ɜ�ɜɚɧɧɨɱɤɟ�ɩɪɢ�ɤɨɦɧɚɬɧɨɣ�ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ��ɧɟ�ɧɢɠɟ���� &���ɉɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɩɨɝɪɭɠɟɧɧɨɟ�ɢɡɞɟɥɢɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɪɨɦɵɜɚɬɶ�
ɧɟ ɦɟɧɟɟ�ɨɞɧɨɣ�ɦɢɧɭɬɵ��ȼɫɬɪɹɯɧɢɬɟ�ɩɪɢɛɨɪ�ɩɨɞ�ɜɨɞɨɣ��ɩɨɞɧɢɦɢɬɟ�ɧɚɞ�ɜɨɞɨɣ��ɡɚɬɟɦ�ɜɧɨɜɶ ɩɨɝɪɭɡɢɬɟ��Ⱦɜɚɠɞɵ�ɩɨɜɬɨɪɢɬɟ�ɩɪɨɦɵɜɤɭ��
ɤɚɠɞɵɣ�ɪɚɡ�ɦɟɧɹɹ�ɜɨɞɭ� 

6. ȼɵɫɭɲɢɬɟ�ɩɪɢ�ɩɨɦɨɳɢ�ɦɹɝɤɨɣ�ɯɥɨɩɱɚɬɨɛɭɦɚɠɧɨɣ�ɬɤɚɧɢ�ɛɟɡ�ɜɨɪɫɚ� 

ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂə�ɂɁȾȿɅɂɃ ȼ�ȼȺɇɇɈɑɄȿ�ȾɅə�ɋɌȿɊɂɅɂɁȺɐɂɂ�92/.� 
1. ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ�ɜɚɧɧɨɱɤɢ�ɞɥɹ�ɫɬɟɪɢɥɢɡɚɰɢɢ�9RON�ɢ�ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɭɸɳɟɝɨ�ɢɡɞɟɥɢɹ�9RON� 
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Accessori per lenti per vitrectomia Volk Optical 

ITALIANO: ISTRUZIONI PER L'USO 

VITREOLENS® HANDLE 
DESTINAZIONE D’USO 
Il VitreoLens® Handle Volk è un dispositivo oftalmico a forcipe destinato ad aiutare nelle procedure chirurgiche oftalmiche manuali. 

DESTINAZIONI D’USO  
1. Da utilizzare da parte di un medico abilitato in un metodo in linea con altri accessori per chirurgia vitreo-retinica a contatto. 
2. Il Volk VitreoLens® Handle deve essere utilizzato assieme alle lenti a contatto per vitrectomia Volk. 
3. Per montare le lenti, premere i nottolini di presa nella nicchia dell'anello delle lenti. 
4. Per togliere le lenti, tenerle saldamente con una mamo ed estrarre l'impugnatura.  
5. L'acciaio inox a molla consente la regolazione del supporto delle lenti. 

a. Per aumentare le tensione di presa, stringere assieme i nottolini di presa facendo attenzione. 
b. Per allentare le tensione di presa, allontanare i nottolini di presa premendo con attenzione. 
c. Per regolare l'angolazione dell'impugnatura, piegare l'estensione del supporto all'angolazione desiderata. 

6. Al momento dell'utilizzo, seguire le istruzioni presenti nel manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk 
RIGENERAZIONE 

 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 AVVERTENZA: 
1. SI RACCOMANDA UN COMPLETO PROCESSO MECCANICO DI PULIZIA CON CICLO A ULTRASUONI. 
2. SI SCONSIGLIA L'USO DI AGENTI DI PULIZIA CORROSIVI (PER ES. ACIDI, ALCALINI, ECC.). SI CONSIGLIA L’USO DI AGENTI DI PULIZIA 

DETERGENTI CON PH NEUTRO. 

LIMITI ALLA RIGENERAZIONE:  
Pulizia, disinfezione e sterilizzazione ripetute hanno effetti minimali sugli accessori per lenti per vitrectomia Volk se eseguite secondo le istruzioni. La fine 
della vita di servizio del prodotto è di norma determinata dall’usura e da danni dovuti all'uso.  

PREPARAZIONE AL PUNTO DI UTILIZZO: 
1. Dispositivi nuovi o usati, contaminati, devono essere puliti. 
2. I fluidi corporei non devono essere lasciati asciugare sul dispositivo prima della pulizia. Rimuovere i fluidi corporei in eccesso. 
3. Bisogna osservare precauzioni universali per il trattamento di materiali contaminati. 
4. Gli strumenti devono essere puliti appena possibile dopo l’uso per ridurre al minimo il rischio che i contaminanti si asciughino sulla superficie. 
5. I dispositivi devono sempre essere maneggiati in modo appropriato ad assicurare che non venga introdotta contaminazione sui d ispositivi appena 

puliti, disinfettati e/o sterilizzati.  
PREPARAZIONE PRIMA DELLA PULIZIA: 
Le istruzioni che seguono per la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione funzionano al meglio se si fa in modo che i fattori di contaminazione non si 
asciughino sulle lenti. Quando possibile mettere le lenti in acqua o coprirle con un panno umido. 

PULIZIA:  
1. Pulire con detergente delicato a pH quasi neutro e un panno o un tamponcino di cotone morbido, pulito. Non usare detergenti che contengano 

emollienti (idratanti). 
2. Eliminare la soluzione detergente dal dispositivo irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 
3. Mettere lo strumento in un bagno a ultrasuoni contenente un detergente delicato a pH quasi neutro per almeno 5 minuti.  
4. Dopo il ciclo a ultrasuoni, sciacquare bene i dispositivi in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto l’acqua 

corrente) finché tutto il detergente visibile è stato rimosso. 
5. Asciugare immediatamente gli strumenti dopo ogni ciclo di lavaggio e risciacquo. 
DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 

4. Immergere completamente il dispositivo nella soluzione disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza 
(minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere  altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 
STERILIZZAZIONE: 
1. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
2. La sterilizzazione a vapore è il metodo preferito. Sterilizzare a vapore utilizzando un ciclo di pre-voto per 4 minuti a una temperatura minima di 

132�C (270�F). Per la sterilizzazione a vapore Volk consigli di utilizzare acqua distillata. L'utilizzo di acqua distillata aumenta la v ita utile del 
prodotto. Se l'utilizzo di acqua distillata non è praticabile, si raccomanda l'utilizzo di filtro a osmosi inversa (RO) subito prima dell'ingresso 
dell'acqua nell'autoclave.  

  - oppure -  
3. sterilizzare con ossido di etilene con una esposizione di 120 minuti, concentrazione dello sterilizzante di 700 - 750 mg/L, umidità di 50 +/- 20%, e 

temperatura di 52 - 60°C. .  
 
 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI ALLE LENTI NON AUTOCLAVARLE NÉ BOLLIRLE MAI SE NON SPECIFICAMENTE CONCEPITE PER USO IN AUTOCLAVE. 

INFUSION HANDLE 
DESTINAZIONE D’USO 
Il Volk Infusion Handle è un dispositivo per l'irrigazione oculare chirurgica da tenere sospeso al di sopra dell'area dell'occhio durante interventi oftalmici per una 
irrigazione continua e controllata del campo chirurgico. 

DESTINAZIONI D’USO  
1. Da utilizzare da parte di un medico abilitato in un metodo in linea con altri accessori per irrigazione oculare per chirurgia vitreo-retinica a contatto. 
2. Il Volk Infusion Handle deve essere utilizzato assieme alle lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 

 

 

 
 
 

3. Al momento dell'utilizzo, inserire le lenti a contatto per vitrectomia Volk nell'anello di tenuta della lente di Volk Infusion Handle. Le lenti devono 
alloggiare in modo sicuro nell'anello di tenuta. 

4. Fissare il tubo della soluzione di irrigazione all'estremità distale del tubo del Volk Infusion Handle. 
5. Al momento dell'utilizzo, seguire le istruzioni presenti nel manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk 

 

 
 RIGENERAZIONE 

 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato per le lenti a contatto per vitrectomia Volk. 

 AVVERTENZA: 
1. SI RACCOMANDA UN COMPLETO PROCESSO MECCANICA DI PULIZIA CON CICLO A ULTRASUONI. 
2. SI SCONSIGLIA L'USO DI AGENTI DI PULIZIA CORROSIVI (PER ES. ACIDI, ALCALINI, ECC.). SI CONSIGLIA L’USO DI AGENTI DI PULIZIA 

DETERGENTI CON PH NEUTRO. 

LIMITI ALLA RIGENERAZIONE:  
Pulizia, disinfezione e sterilizzazione ripetute hanno effetti minimali sugli accessori per lenti per vitrectomia Volk se eseguite secondo le istruzioni. La fine 
della vita di servizio del prodotto è di norma determinata dall’usura e da danni dovuti all'uso.  

PREPARAZIONE AL PUNTO DI UTILIZZO: 
1. Dispositivi nuovi o usati, contaminati, devono essere puliti. 
2. I fluidi corporei non devono essere lasciati asciugare sul dispositivo prima della pulizia. Rimuovere i fluidi corporei in eccesso. 
3. Bisogna osservare precauzioni universali per il trattamento di materiali contaminati. 
4. Gli strumenti devono essere puliti appena possibile dopo l’uso per ridurre al minimo il rischio che i contaminanti si asciugh ino sulla superficie. 
5. I dispositivi devono sempre essere maneggiati in modo appropriato ad assicurare che non venga introdotta contaminazione sui dispositivi appena 

puliti, disinfettati e/o sterilizzati.  

PREPARAZIONE PRIMA DELLA PULIZIA: 
Le istruzioni che seguono per la pulizia, la disinfezione e la sterilizzazione funzionano al meglio se si fa in modo che i fattori di contaminazione non si 
asciughino sulle lenti. Quando possibile mettere le lenti in acqua o coprirle con un panno umido. 
PULIZIA:  
1. Pulire le superfici esterne con detergente delicato a pH quasi neutro e un panno o un tamponcino di cotone morbido, pulito. Irrorare il tubo del 

dispositivo con la soluzione detergente per circa 1 minuto o fino a quando la soluzione non è priva di detriti visibili. Non usare detergenti che 
contengano emollienti (idratanti). 

2. Eliminare la soluzione detergente dal dispositivo e dal tubo irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 
3. Mettere lo strumento in un bagno a ultrasuoni contenente un detergente delicato a pH quasi neutro per almeno 5 minuti. 
4. Dopo il ciclo a ultrasuoni, sciacquare bene i dispositivi in un contenitore con acqua di rubinetto a temperatura ambiente (non sotto l’acqua 

corrente) finché tutto il detergente visibile è stato rimosso. 
5. Asciugare immediatamente gli strumenti dopo ogni ciclo di lavaggio e risciacquo. 

DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 4. Immergere completamente il dispositivo nella soluzione disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza 
(minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 

STERILIZZAZIONE: 
1. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
2. La sterilizzazione a vapore è il metodo preferito. Sterilizzare a vapore utilizzando un ciclo di pre-voto per 4 minuti a una temperatura minima di 

132�C (270�F). Per la sterilizzazione a vapore Volk consigli di utilizzare acqua distillata. L'utilizzo di acqua distillata aumenta la v ita utile del 
prodotto. Se l'utilizzo di acqua distillata non è praticabile, si raccomanda l'utilizzo di filtro a osmosi inversa (RO) subito prima dell'ingresso 
dell'acqua nell'autoclave. 
- oppure - 

3. sterilizzare con ossido di etilene con una esposizione di 120 minuti, concentrazione dello sterilizzante di 700 - 750 mg/L, umidità di 50 +/- 20%, e 
temperatura di 52 - 60°C (126° - 140°F) e non superiore a 66°C (150°F).   

 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI ALLE LENTI NON AUTOCLAVARLE NÉ BOLLIRLE MAI SE NON SPECIFICAMENTE CONCEPITE PER USO IN AUTOCLAVE. 

VASSOIO DI STERILIZZAZIONE VOLK 
DESTINAZIONE D’USO 
Il vassoio di sterilizzazione Volk è uno strumento chirurgico destinato a facilitare la conservazione di lenti, adattatori e filtri Volk da utilizzare durante i processi di 
sterilizzazione con ossido di etilene (ETO) nonché lenti Volk, accessori per vitrectomia e componenti del sistema chirurgico durante processi di sterilizzazione ETO 
o a vapore. 
DESTINAZIONI D’USO  

1. Da utilizzare da parte di medici addestrati a un metodo in linea con altri contenitori per sterilizzazione. 
2. Verificare che il prodotto Volk da sterilizzare e il vassoio di sterilizzazione Volk siano correttamente puliti (leggere il manuale di istruzione del 

prodotto Volk appropriato per le procedure di pulizia consigliate) 
3. Togliere il coperchio dal vassoio di sterilizzazione Volk e con il tappetino del vassoio nella base, mettere attentamente il prodotto sul tappetino.  
4. Si raccomanda di mettere la lente Volk sul lato o con la superficie di contatto verso il basso. 
5. Rimettere bene il coperchio sulla base prima delle procedure di sterilizzazione. 

 ATTENZIONE: 
PER EVITARE DANNI AL PRODOTTO, FARE ATTENZIONE NEL METTERE LE LENTI VOLK NEL VASSOIO DI STERILIZZAZIONE PER IMPEDIRE 
CHE SI SCHEGGINO O SI GRAFFINO.  

RIGENERAZIONE 
 NOTA: 
Per le procedure di pulizia, disinfezione e sterilizzazione, vedere il manuale di istruzioni appropriato delle lenti e dei prodotti del sistema chirurgico Volk. 

PULIZIA:  
1. Lavare base, tappetino e coperchio del vassoio di sterilizzazione con detergente delicato a pH quasi neutro e un pennello morbio o un panno o 

puliti. Non usare detergenti che contengano emollienti (idratanti). 
2. Sciacquare irrorando con acqua di rubinetto a temperatura ambiente per almeno 1 minuto. 

 

 

 

 

  
 
 

DISINFEZIONE: 
1. I dispositivi medici chirurgici riutilizzabili richiedono una completa sterilizzazione. La disinfezione è accettabile solo come fase opzionale, dopo la 

completa sterilizzazione. 
2. Seguire le istruzioni per la pulizia. 
3. Selezionare XQR dei tipi di soluzione nella tabella che segue: 

DISINFETTANTE CONCENTRAZIONE TEMPO MIN. DI 
IMMERSIONE 

TEMPO MAX DI 
IMMERSIONE 

Glutaraldeide Soluzione acquosa al 2% 25 minuti N/A 
Ipoclorito di sodio (NaCIO 5000 ppm)  9-parti di acqua:1-parte candeggina (NaCIO al 5,25%) 10 minuti 25 minuti 
Cidex OPA Vedere le istruzioni del fabbricante 12 minuti N/A 

 

4. Mettere il vassoio di sterilizzazione (base, tappetino e coperchio) su un lato e poi immergere completamente il dispositivo nella soluzione 
disinfettante selezionata per il per tempo di immersione minimo indicato in precedenza (minimo 20°C).  

5. Sciacquare bene in un bagno d’acqua a temperatura ambiente (minimo 20°C). Sciacquare immergendo completamente il dispositivo minimo per 
un minuto. Agitare il dispositivo sotto l’acqua, portare al di sopra del livello dell’acqua, poi immergere di nuovo. Ripetere altre due volte la 
procedura di risciacquo usando acqua pulita. 

6. Asciugare con un panno di cotone morbido, non garzato. 

STERILIZZAZIONE DEL PRODOTTO NEL VASSOIO VOLK: 
1. Seguire le istruzioni di pulizia del vassoio di sterilizzazione Volk e del relativo prodotto Volk. 
2. Mettere il prodotto nel vassoio di sterilizzazione Volk e poi mettere in un carta kraft chirurgica o in un sacchetto mylar.  
3. Scegliere uno dei tipi si sterilizzazione sulla base delle rispettive procedure di sterilizzazione consigliate per il prodotto Volk. 
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Volk Optical Vitrectomy-linsetilbehør 

DANSK: BRUGSANVISNING 

VITREOLENS® HANDLE 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk VitreoLens® Handle er en tanganordning til øjet og er beregnet til brug i manuelle øjenkirurgiske procedurer. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af en autoriseret læge vha. en metode, der er konsekvent med andet tilbehør til vitreoretinal kirurgi. 
2. Volk VitreoLens® Handle er beregnet til brug sammen med Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 
3. Sæt linsen i ved at skubbe gribefingrene ind i fordybningen i linsens ring. 
4. Fjern linsen ved at holde linsen sikkert med den ene hånd og trække den af håndtaget. 
5. Kvaliteten af fjederen i rustfrit stål gør, at linseholderen kan justeres. 

a. Forøg grebets styrke ved at klemme gribefingrene forsigtigt sammen. 
b. Formindsk grebets styrke ved at skubbe gribefingrene forsigtigt fra hinanden. 
c. Juster håndtaget ved at bøje holderens forlænger til den ønskede vinkel. 

6. På anvendelsestidspunktet følges instruktionerne i den passende instruktionsmanual for dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser 

GENBEHANDLING 
 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 ADVARSEL: 
1. EN GRUNDIG, MEKANISK RENSNING MED ULTRALYDSCYKLUS-PROCEDURE ANBEFALES. 
2. ÆTSENDE RENGØRINGSMIDLER (DVS. SYRER, ALKALISKE MIDLER OSV.) ANBEFALES IKKE. ANBEFALES IKKE. VASKEMIDLER MED 

NEUTRAL PH ANBEFALES. 

BEGRÆNSNINGER VED GENBEHANDLING:  
Gentaget rensning, desinficering og sterilisering har minimal virkning på Volk Vitrectomy-linsetilbehør, når det behandles i henhold til instruktionerne. 
Afslutningen af produktets levetid bestemmes normalt som følge af slid og skade pga. brug.  

FORBEREDELSE PÅ ANVENDELSESTIDSPUNKTET: 
1. Nye eller brugte, kontaminerede anordninger skal rengøres. 
2. Kropsvæsker må ikke få lov til at tørre på anordningen før rensning. Fjern overskydende kropsvæsker. 
3. De universelle forholdsregler for håndtering af kontaminerede materialer skal overholdes. 
4. Instrumenter skal renses så hurtigt som muligt efter anvendelsen for at minimere indtørring af urenheder på overfladen. 
5. Anordningerne skal altid håndteres ved en passende metode, for at sikre at der ikke tilføres kontaminering af en nyligt renset, desinficeret og/eller 

steriliseret anordning.  

FORBEREDELSE INDEN RENSNING: 
Følgende instruktioner for rensning, desinfektion og sterilisering kan forbedres ved at forhindre forurening i at tørre på linsens overflade. Linserne skal 
nedsænkes i vand eller dækkes med en fugtig klud. 

RENSNING:  
1. Rens med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød bomuldsklud eller vatpind. Anvend ikke rengøringsmidler med 

blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 
2. Rens anordningen for rengøringsopløsningen ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 
3. Placér instrumentet i et ultralydsbad, der indeholder et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH i en cyklus på mindst 5 minutter. 
4. Efter ultralydscyklussen skal anordningerne skylles grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), indtil al 

synlig rensevæske er fjernet. 
5. Tør instrumenterne omgående efter hver rensnings- og skylningscyklus. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 
2. Følg renseinstruktionerne. 
3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Nedsænk anordningen helt i den valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte min. trækketid (minimalt ved 20 °C).  
5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 

anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med friskt vand. 
6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

STERILISERING: 
1. Følg renseinstruktionerne. 
2. Dampsterilisering er den foretrukne steriliseringsmetode. Dampsteriliser ved hjælp af en forvakuum-cyklus i 4 minutter ved en temperatur på 132�

�C (270 �F). Volk anbefaler brug af destilleret vand til dampsterilisering. Brugen af destilleret vand vil forøge dit produkts levetid. Hvor brugen af 
destilleret vand er ikke praktisk, anbefales det at bruge et omvendt osmose-filter (RO) lige før vandindtag for autoklavering.  

  - eller -  
3. Ethylenoxid steriliserer ved en eksponeringstid på 120 minutter, koncentration af steriliseringsmiddel på 700 - 750 mg/l, en luftfugtighed på 50 +/- 

20%, og en temperatur på 52 - 60 °C. .  
 
 FORSIGTIG: 
VOLK-LINSER MÅ ALDRIG AUTOKLAVERES ELLER KOGES, FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADE, MEDMINDRE DE ER SPECIFIKT DESIGNET TIL 
AUTOKLAVERING. 

INFUSION HANDLE 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk Infusion Handle er en anordning til kirurgisk vanding af øjet, som er beregnet til fordeling over øjeområdet under øjekirurgi for at yde konstant og kontrolleret 
vanding af det kirurgiske område. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af en autoriseret læge vha. en metode, der er konsekvent med andet tilbehør til vanding af øjet under vitroretinal kirurgi. 
2. Volk Infusion Handle er beregnet til brug sammen med Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 

 

 

  
 3. På anvendelsestidspunktet sættes Volk Vitrectomy-kontaktlinsen ind i Volk Infusion Handles holdering til linser. Linsen skal sidde sikkert fast i 

holderingen. 
4. Fastgør vandingsopløsningen rør til den distale ende af Volk Infusion Handles rør. 
5. På anvendelsestidspunktet følges instruktionerne i den passende instruktionsmanual for dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser 

 

  
 GENBEHANDLING 

 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk Vitrectomy-kontaktlinser. 

 ADVARSEL: 
1. EN GRUNDIG, MEKANISK RENSNING MED ULTRALYDSCYKLUS-PROCEDURE ANBEFALES. 
2. ÆTSENDE RENGØRINGSMIDLER (DVS. SYRER, ALKALISKE MIDLER OSV.) ANBEFALES IKKE. ANBEFALES IKKE. VASKEMIDLER MED 

NEUTRAL PH ANBEFALES. 

BEGRÆNSNINGER VED GENBEHANDLING:  
Gentaget rensning, desinficering og sterilisering har minimal virkning på Volk Vitrectomy-linsetilbehør, når det behandles i henhold til instruktionerne. 
Afslutningen af produktets levetid bestemmes normalt som følge af slid og skade pga. brug.  

FORBEREDELSE PÅ ANVENDELSESTIDSPUNKTET: 
1. Nye eller brugte, kontaminerede anordninger skal renses. 
2. Kropsvæsker må ikke få lov til at tørre på anordningen før rensning. Fjern overskydende kropsvæsker. 
3. De universelle forholdsregler for håndtering af kontaminerede materialer skal overholdes. 
4. Instrumenter skal renses så hurtigt som muligt efter anvendelsen for at minimere indtørring af urenheder på overfladen. 
5. Anordningerne skal altid håndteres ved en passende metode, for at sikre at der ikke tilføres kontaminering af en nyligt renset, desinficeret og/eller 

steriliseret anordning.  

FORBEREDELSE INDEN RENSNING: 
Følgende instruktioner for rensning, desinfektion og sterilisering kan forbedres ved at forhindre forurening i at tørre på linsens overflade. Linserne skal 
nedsænkes i vand eller dækkes med en fugtig klud. 

RENSNING:  
1. Rens de ydre overflader med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød bomuldsklud eller vatpind. Skyl anordningens rør 

med rengøringsopløsningen i omkring 1 minut, eller indstil opløsningen er fri for synlig snavs. Anvend ikke rengøringsmidler med 
blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 

2. Rens anordningen og dens rør for rengøringsopløsningen ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 
3. Placér instrumentet i et ultralydsbad, der indeholder et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH i en cyklus på mindst 5 minutter. 
4. Efter ultralydscyklussen skal anordningerne skylles grundigt i et vandbad med postevand ved stuetemperatur (ikke under rindende vand), indtil al 

synlig rensevæske er fjernet. 
5. Tør instrumenterne omgående efter hver rensnings- og skylningscyklus. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 
2. Følg renseinstruktionerne. 
3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Nedsænk anordningen helt i den valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte min. trækketid (minimalt ved 20 °C).  
5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 

anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med ferskvand. 
6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

STERILISERING: 
1. Følg renseinstruktionerne. 
2. Dampsterilisering er den foretrukne steriliseringsmetode. Dampsteriliser ved hjælp af en forvakuum-cyklus i 4 minutter ved en temperatur på 132�

�C (270 �F). Volk anbefaler brug af destilleret vand til dampsterilisering. Brugen af destilleret vand vil forøge dit produkts levetid. Hvor brugen af 
destilleret vand er ikke praktisk, anbefales det at bruge et omvendt osmose-filter (RO) lige før vandindtag for autoklavering. 
- eller - 

3. Ethylenoxid steriliserer ved en eksponeringstid på 120 minutter, koncentration af steriliseringsmiddel på 700 - 750 mg/l, en luftfugtighed på 50 +/- 
20%, og en temperatur på 52 - 60 °C (126° - 140 °F) og ikke overstigende 66 °C (150 °F).  

 
 FORSIGTIG: 
VOLK-LINSER MÅ ALDRIG AUTOKLAVERES ELLER KOGES, FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADE, MEDMINDRE DE ER SPECIFIKT DESIGNET TIL 
AUTOKLAVERING. 

VOLK STERILIZATION TRAY 
ANVENDELSESFORMÅL 
Volk Sterilization Tray er en kirurgisk instrumentbakke beregnet til at lette opbevaringen af udvalgte Volk-linser, adaptere og filtre under procedurer for sterilisering 
med ethylenoxid (ETO) samt udvalgte Volk-linser, vitrektomi-tilbehør og kirurgiske systemkomponenter under procedurer for ETO- eller dampsterilisering. 

INDIKATIONER FOR ANVENDELSEN  
1. Skal anvendes af uddannet sundhedspersonale vha. en metode, der er konsekvent med andre steriliseringsbeholdere. 
2. Tjek, at det Volk-produkt, der skal steriliseres, og Volk Sterilization Tray, er passende renset (læs den passende instruktionsmanual for Volk-

produktet for de anbefalede rensningsprocedurer) 
3. Fjern låget fra Volk Sterilization Tray, og med bakkens måtte placeret i basen, fastgøres produktet forsigtigt på måtten.  
4. Det anbefales at placere en Volk-linse på siden eller med kontaktoverfladen vendt nedad. 
5. Sæt låget sikkert på plads på basen, før steriliseringen udføres. 

 FORSIGTIG: 
PLACER VOLK-LINSERNE FORSIGTIGT I STERILISERINGSBAKKEN FOR AT UNDGÅ PRODUKTSKADER SOM SKÅR ELLER RIDSER.  

GENBEHANDLING 
 BEMÆRK: 
Se den passende instruktionsmanual for procedurer for rensning, desinfektion og sterilisering af dine Volk-linser og kirurgiske systemprodukter. 

RENSNING:  
1. Vask steriliseringsbakkens base, måtte og låg med et mildt rengøringsmiddel med næsten neutral pH og en ren, blød børste eller bomuldsklud. 

Anvend ikke rengøringsmidler med blødgøringsmidler (fugtighedsmidler) 
2. Rens ved at skylle med postevand ved stuetemperatur i mindst 1 minut. 

DESINFEKTION: 
1. Kirurgiske anordninger til flergangsbrug kræver fuld sterilisering. Desinfektion er kun acceptabel som et ekstra trin ved siden af den fulde 

sterilisering. 

 

 

 

 

  
 2. Følg renseinstruktionerne. 

3. Vælg pQ af opløsningstyperne på nedenstående tabel: 

DESINFEKTIONSMIDDEL KONCENTRATION MIN. TRÆKKETID MAKS. 
TRÆKKETID 

Glutaraldehyd 2 % vandig opløsning 25 minutter I/A 

Natriumhydrochlorid (500 ppm NaCIO)  9 dele vand:1 del husholdningsblegemiddel 5,25 % 
NaCIO) 

10 minutter 25 minutter 

Cidex OPA Se fabrikantens instruktioner 12 minutter I/A 
 

4. Læg steriliseringsbakken (base, måtte og låg på siden, og dyp hele anordningen i det valgte desinfektionsopløsning i den ovenfor anførte, min. 
trækketid (minimalt ved 20 °C).  

5. Skyl grundigt i et vandbad ved stuetemperatur (minimalt ved 20 °C). Skyl ved at nedsænke anordningen fuldstændigt i mindst ét minut. Ryst 
anordningen under vandet, tag den ud, og nedsænk den derefter i vandet igen. Gentag skylningen to gange til med friskt vand. 

6. Tør med en blød, fnugfri bomuldsklud. 

PRODUKTSTERILISERING I VOLK STERILIZATION TRAY: 
1. Følg renseinstruktionerne for Volk Sterilization Tray og det respektive Volk-produkt. 
2. Placer produktet i Volk Sterilization Tray, og placer så denne i en kirurgisk kraftpapirs- eller mylarlomme. 
3. Vælg en af steriliseringstyperne alt efter de anbefalede steriliseringsprocedurer for det respektive Volk-produkt. 

 
Gratisnr.: 800-345-8655 (USA) Telefon: 440-942-6161 Fax: 440-942-2257 E-mail: volk@volk.com 
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VITREOLENS® HANDLE 

⭘䙄 
Volk VitreoLens® Handle ᱟаⅮ⭘䫣䇮༷ˈᰘ൘⭘ҾॿࣙᆼᡀࣘⲴ䜘ᵟǄ 
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2. Volk VitreoLens® Handle ਟԕо Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷㔃ਸ֯⭘Ǆ 
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6. ֯⭘ᰦˈ䈧䚥ᗚᛘ Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷Ⲵ䘲ᖃѝᨀⲴ䈤᰾Ǆ 
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䈧৲䰵䘲ᖃ䈤᰾ˈԕҶ䀓ᛘ Volk Vitrectomy ᧕䀖ᔿ䮌⡷Ⲵ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼〻ᒿǄ 

䆖˖ 
1. ᧘㦀䟷⭘ᑖ䎵༠⌒ᗚ⧟ⲴᖫᓅᵪỠ⌱䗷〻Ǆ 

2. н᧘㦀䟷⭘㞀㲰ᙗ⌱ࡲ˄ণ䞨ǃ⻡ㅹ˅Ǆ᧘㦀䟷⭘ѝᙗ PH ٬Ⲵ⌱ࡲǄ 

⍇ተ䲀ᙗ˖  
᤹➗䈤᰾༴⨶ Volk Vitrectomy 䮌⡷䝽Ԧᰦˈ৽༽⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼ሩަᖡ૽ᖸሿǄӗ૱ᣕᓏ䙊ᑨᱟഐ⼘ᦏ઼֯⭘䗷〻ѝⲴᦏൿሬ

㠤ⲴǄ  

 ˖༷߶Ⲵࡽ⭘֯
1. ᯠⲴǃ֯⭘䗷Ⲵᡆਇ⊑ḃⲴ䇮༷䜭ᗵ享࣐ԕ⌱Ǆ 
2. ᓄ൘փ⏢൘䇮༷кਈᒢѻࡽ䘋㹼⌱Ǆ䲔ཊ։Ⲵփ⏢Ǆ 
3. ᓄ䚥ᆸ༴⨶ਇ⊑ḃᶀᯉⲴ䙊⭘⌘һ亩Ǆ 
4. Ԛಘ֯⭘ѻਾˈᓄቭᘛ䘋㹼⌱ˈԕׯᴰབྷ䲀ᓖൠ䱢→⊑ḃ⢙൘㺘䶒ਈᒢǄ 
5. ᓄ㓸⭘䘲ᖃⲴᯩ⌅༴⨶䇮༷ˈӾ㘼⺞؍ᴰ䘁⌱ǃ⎸∂઼/ᡆ⚝㧼Ⲵ䇮༷нՊਇࡠ⊑ḃǄ  

⌱ࡽⲴ߶༷˖ 
ԕлⲴ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼䈤᰾ਟԕᑞࣙ䱢→⊑ḃ⢙൘䮌⡷㺘䶒ਈᒢǄቭਟ㜭ሶ䮌⡷㖞Ҿ≤ѝˈᡆ⭘⒯ᐳव㼩؍ᆈǄ 

⌱˖  
1. ֯⭘᧕䘁ѝᙗⲴ઼⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ỹᐳᡆᤝᆀ䘋㹼⌱Ǆн㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ˄⒯⏖ࡲ˅Ⲵ⌱ࡲǄ 
2. 䙊䗷⭘ᇔ㠚ᶕ≤ߢ⍇ 1 ࠶䫏ᶕ⍇ᦹ䇮༷кⲴ⌱ⓦ⏢Ǆ 
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 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 
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3. 䘋㹼⧟≗҉✧⚝㧼ˈ᳤䵢ᰦ䰤Ѫ 120 ࠶䫏ˈ⚝㧼ࡲ⎃ᓖѪ 700 - 750 mg/Lˈ⒯ᓖѪ 50 +/- 20%ˈᓖѪ 52 - 60°CǄ .  
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INFUSION HANDLE 
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2. ᓄ൘փ⏢൘䇮༷кਈᒢѻࡽ䘋㹼⌱Ǆ䲔ཊ։Ⲵփ⏢Ǆ 
3. ᓄ䚥ᆸ༴⨶ਇ⊑ḃᶀᯉⲴ䙊⭘⌘һ亩Ǆ 
4. Ԛಘ֯⭘ѻਾˈᓄቭᘛ䘋㹼⌱ˈԕׯᴰབྷ䲀ᓖൠ䱢→⊑ḃ⢙൘㺘䶒ਈᒢǄ 
5. ᓄ㓸⭘䘲ᖃⲴᯩ⌅༴⨶䇮༷ˈӾ㘼⺞؍ᴰ䘁⌱ǃ⎸∂઼/ᡆ⚝㧼Ⲵ䇮༷нՊਇࡠ⊑ḃǄ  

⌱ࡽⲴ߶༷˖ 
ԕлⲴ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼䈤᰾ਟԕᑞࣙ䱢→⊑ḃ⢙൘䮌⡷㺘䶒ਈᒢǄቭਟ㜭ሶ䮌⡷㖞Ҿ≤ѝˈᡆ⭘⒯ᐳव㼩؍ᆈǄ 

⌱˖  
1. ֯⭘᧕䘁ѝᙗⲴ઼⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ỹᐳᡆᤝᆀ⌱ཆ䜘㺘䶒Ǆ֯⭘⌱ࡲⓦ⏢ߢ⍇䇮༷㇑Ԧ㓖 1 ࠶䫏ˈᡆ㘵ⴤࡠ⌱

 Ǆࡲ⌱Ⲵ˅ࡲ⏖⒯˄ࡲሶᡰᴹਟ㿱⊑ḃ⢙䲔Ǆн㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ
2. 䙊䗷⭘ᇔ㠚ᶕ≤ߢ⍇ 1 ࠶䫏ᶕ⍇ᦹ䇮༷৺ަ㇑ԦкⲴ⌱ⓦ⏢Ǆ 
3. ሶ䇮༷㖞Ҿवਜ਼᧕䘁ѝᙗⲴ pH ⌱ࡲⲴ䎵༠⌒≤⎤ˈᰦ䰤㠣ቁѪа⅑ 5 ࠶䫏Ⲵᗚ⧟Ǆ 
4. 㓿䗷䎵༠⌒ᗚ⧟༴⨶ਾˈ൘ᇔⲴ㠚ᶕ≤≤⎤ѝ⍇䇮༷˄н㾱⭘⍱≤䘋㹼ߢ⍇˅ˈⴤࡠᡰᴹਟ㿱⌱ࡲⰅ䘩൷ᐢ䲔Ǆ 
5. ൘⇿⅑⌱઼⍇ᗚ⧟ਾˈ・ণ֯䇮༷ਈᒢǄ 

⎸∂˖ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ ��ⓦ⏢˖ 

 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊⲴ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվᓖ 20°C˅Ǆ  
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤

䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

⚝㧼˖ 
1. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. 㫨⊭⚝㧼ᱟՈ䘹Ⲵ⚝㧼ᯩ⌅Ǆ㫨⊭⚝㧼䟷⭘ᴰվᓖ 132°C (270°F) лⲴ 4 ࠶䫏亴ⵏオᗚ⧟ǄVolk ᧘㦀䟷⭘㫨便≤ᶕ䘋

㹼㫨⊭⚝㧼Ǆ䟷⭘㫨便≤ਟԕᔦ䮯ᛘⲴӗ૱Ⲵ֯⭘ሯભǄ䟷⭘㫨便≤нਟ㹼ᰦˈ᧘㦀൘儈⚝㧼≤ᧂޕѻࡽ䟷⭘৽⑇䘿 
(RO) 䗷└ಘǄ 
- ᡆ㘵 - 

3. 䘋㹼⧟≗҉✧⚝㧼ˈ᳤䵢ᰦ䰤Ѫ 120 ࠶䫏ˈ⚝㧼ࡲ⎃ᓖѪ 700 - 750 mg/Lˈ⒯ᓖѪ 50 +/- 20%ˈᓖѪ 52 - 60°C (126° - 140°F)ˈ
нᗇ䎵䗷 66°C (150°F)Ǆ  

 
⌘˖ 

Ѫ䱢→ӗ૱ਇᦏˈ࠷यሩ VOLK 䮌⡷䘋㹼儈⚝㧼ᡆ㫨➞ˈ䲔䶎䮌⡷ᱟу䰘䇮䇑ਟԕ䘋㹼儈⚝㧼Ǆ 

VOLK STERILIZATION TRAY 

⭘䙄 
Volk Sterilization Tray ᱟаⅮᵟ䇮༷ᢈⴈˈ⭘Ҿ൘⧟≗҉✧ (ETO) ⚝㧼䗷〻ѝᑞࣙᆈ᭮䘹ᇊⲴ Volk 䮌⡷ǃ䘲䝽ಘ઼䗷└ಘˈԕ৺൘ ETO ᡆ
㫨⊭⚝㧼䗷〻ѝᆈ᭮䘹ᇊⲴ Volk 䮌⡷ǃVitrectomy 䝽Ԧ઼ Surgical System 㓴ԦǄ 

֯⭘ᤷ⽪  
1. ᓄ⭡ਇ䗷ษ䇝Ⲵ५⯇уъӪઈԕ઼֯⭘ަԆ⚝㧼ಘа㠤Ⲵᯩ⌅֯⭘Ǆ 
2. 傼䇱䴰㾱⚝㧼Ⲵ Volk ӗ૱઼ Volk Sterilization Tray ᱟᐢ↓⺞⌱˄䈧䰵䈫䘲ᖃⲴ Volk ӗ૱䈤᰾ˈԕׯҶ䀓᧘㦀Ⲵ⌱

〻ᒿ˅ 
3. 〫䲔 Volk Sterilization Tray Ⲵⴆᆀˈ䇙ᢈⴈⲴෛᆀսҾᓅᓗˈሶӗ૱ሿᗳൠപᇊ൘ෛᆀѻкǄ  
4. ᧘㦀ሶ Volk 䮌⡷᭮חᡆԕ᧕䀖䶒ᵍл᭮㖞Ǆ 
5. ൘⚝㧼〻ᒿᔰѻࡽˈሶⴆᆀ䟽ᯠ⢒പൠ᭮㖞൘ᓅᓗѻкǄ 

⌘˖ 

Ѫ䱢→ӗ૱ਇᦏˈ䈧ሶ VOLK 䮌⡷ሿᗳൠ᭮㖞൘⚝㧼ᢈⴈѝˈԕ䱢ࠪ⧠ࡂⰅᡆ∋ࡪ⺾⡷Ǆ 

⍇ 

⌘˖ 
䈧৲䰵䘲ᖃ䈤᰾ˈԕҶ䀓ᛘ Volk 䮌⡷઼ Surgical System ӗ૱Ⲵ⌱ǃ⎸∂઼⚝㧼〻ᒿǄ 

⌱˖  
1. ֯⭘᧕䘁ѝᙗⲴ઼⌱઼ࡲᒢ߰Ⲵ䖟ࡧᡆỹᐳ⌱⚝㧼ᢈⴈⲴᓅᓗǃෛᆀ઼ⴆᆀǄн㾱֯⭘ਜ਼䖟ॆࡲ˄⒯⏖ࡲ˅Ⲵ⌱

 Ǆࡲ
2. 䙊䗷⭘ᇔ㠚ᶕ≤ߢ⍇ 1 ࠶䫏ᶕ࣐ԕ⍇Ǆ 

⎸∂˖ 
1. ਟ䟽⭘Ⲵᵟ䇮༷䴰㾱ޘ䶒ᵰ㧼Ǆᓄሶ⎸∂Ѫޘ䶒ᵰ㧼ѻਾ䘋㹼Ⲵањਟ䘹↕僔Ǆ 
2. ᤹➗⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 

 

 

  

 

  
 3. Ӿл㺘ѝ䘹ᤙ ��ⓦ⏢˖ 

 ᓖ ᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤 ᴰ䮯⎨⌑ᰦ䰤⎃ ࡲ∂⎸
ᠺҼ䟋 2% ≤ⓦ⏢ 25 ࠶䫏 ᰐ 
⅑≟䞨䫐 (5000 ppm NaCIO)  9 ԭ≤˖1 ԭᇦ⭘┲ⲭࡲ (5.25% NaCIO) 10 ࠶䫏 25 ࠶䫏 
Cidex OPA 䈧৲䰵ࡦ䙐୶Ⲵ䈤᰾ 12 ࠶䫏 ᰐ 

 

4. ሶ⚝㧼ᢈⴈ˄ᓅᓗǃෛᆀ઼ⴆᆀ˅᭮㖞൘ަаחˈ❦ਾሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘ䘹ᇊ⎸∂ࡲⓦ⏢ˈᴰ⸝⎨⌑ᰦ䰤ྲк㺘ᡰࡇ˄ᴰվ

ᓖ 20°C˅Ǆ  
5. ൘ᇔ≤⎤˄ᴰվᓖ 20°C˅ѝᖫᓅ⍇Ǆԕሶ䇮༷ᆼޕ⎨ޘⲴᯩᔿߢ⍇㠣ቁ 1 ࠶䫏Ǆ൘≤лᱳࣘ䮌⡷ˈ❦ਾᨀࠪ≤

䶒ˈޕ⎨Ǆ⭘≤䟽༽ߢ⍇䗷〻є⅑Ǆ 
6. ⭘ᰐ㔂䖟ỹᐳᬖᒢǄ 

VOLK STERILIZATION TRAY ѝⲴӗ૱⚝㧼˖ 
1. ᤹➗ Volk Sterilization Tray ઼ᓄ Volk ӗ૱Ⲵ⌱䈤᰾䘋㹼Ǆ 
2. ሶӗ૱᭮㖞൘ Volk Sterilization Tray ѝˈ❦ਾ᭮㖞൘ᵟ⢋Ⳟ㓨ᡆ㚊䞟㮴㟌㺻ѝǄ 
3. ṩᦞᓄⲴ Volk ӗ૱᧘㦀⚝㧼〻ᒿˈ䘹ᤙа㊫රⲴ⚝㧼ᯩᔿǄ 

 
 䍩⭥䈍˖ 800-345-8655˄㖾ഭ˅ ⭥䈍˖ 440-942-6161 Րⵏ˖ 440-942-2257 ⭥ᆀ䛞Ԧ˖ volk@volk.comݽ
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9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ࣝ࢝ࢸࣉ࢜◪Ꮚయษ㝖⾡⏝࣮ࣞࣥࣜࢧࢭࢡࢬ 

᪥ᮏㄒ�ྲྀᢅㄝ᫂᭩ 

9,75(2/(16pࣝࢻࣥࣁ 

⏝┠ⓗ 
9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧9LWUHR/HQVpࢺࢵࢭࣥࣆ⏝⛉║ࠊࡣࣝࢻࣥࣁ⨨࡛ࠊᡭືࡿࡼ║⛉⏝ᡭ⾡࡛⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ�

ྲྀᢅㄝ᫂᭩� 
࡛ࡢࡶࡿࢀࡉ⏝࡚ࡗࡼ་ᖌࡓࡅཷࢆචチࠊ᪉ἲ࡛ࡓࡋ㈏୍࣮ࣜࢧࢭࢡࡢࡢࡵࡓࡢ⾡Ꮚయᡭ◪⭷⥙ࢺࢡࢱࣥࢥ ��

�ࠋࡍ
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧9LWUHR/HQVp9ࠊࡣࣝࢻࣥࣁRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡈ࡚ࡏࢃྜࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝ࡃࡔࡓ࠸

�ࠋࡍ࡛ࡢࡶ
�ࠋࡍࡲࡳ㎸ࡋᢲพ㒊ࢢࣥࣜࡢࢬࣥࣞࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢࠊࡣࡿࡅࡾྲྀࢆࢬࣥࣞ ��
�ࠋࡍࡲࡁᘬࢆࣝࢻࣥࣁࠊࡕᣢࡾࡗࡋࢆࢬᡭ࡛ࣞࣥࡢ᪉∦ࠊࡣࡍእࢆࢬࣥࣞ ��
�ࠋࡍࡲࡁㄪ⠇࡛ࡀ࣮ࢲࣝ࣍ࢬࣥࣞࠊࡾࡼᙎᛶࡢ࣮ࣝࢳࢫࢫࣞࣥࢸࢫ ��

D� ࡢࣉࢵࣜࢢᙇࢆࡾᙉࠊࡣࡿࡵៅ㔜ྠࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢࠋࡍࡲࡾ⤠�
E� ࡢࣉࢵࣜࢢᙇࢆࡾᙅࠊࡣࡿࡵៅ㔜ࢆ࣮࢞ࣥࣇࣉࢵࣜࢢᢲ࡚ࡋ㞳ࠋࡍࡲࡋ�
F� ࡢࣝࢻࣥࣁゅᗘࢆㄪᩚࢆࣥࣙࢩࣥࢸࢫࢡ࢚࣮ࢲࣝ࣍ࠊࡣࡿࡍᕼᮃࡢゅᗘ᭤ࠋࡍࡲࡆ�

�� ⏝ࡈࠊࡣ⏝ࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ㐺ษ࠸ᢅࡾྲྀ࡞ㄝ᫂᭩ࡿ࠶ᣦ♧ᚑࡃ࡚ࡗ

�ࠋ࠸ࡉࡔ

ฎ⌮ 
�ὀព㸸 
ぴࡈࢆㄝ᫂᭩࠸ᢅࡾྲྀ࡞㐺ษࠊࡣ࡚࠸ࡘᡭ㡰⳦⁛ࠊᾘẘࠊΎᤲࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࡢ⏝ࡈ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ

�㆙࿌㸸 
�� ㉸㡢Ἴࡿࡼࢫࢭࣟࣉ࣭ࣝࢡࢧᚭᗏⓗ࡞ᶵᲔὙίࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

�� ⭉㣗ᛶࡢὙί㸦㓟࡞ࣜ࢝ࣝࠊ㸧ࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ⏺㠃άᛶධࡾ୰ᛶὙࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

ฎ⌮ࡢไ㝈㸸� 
ࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࠊሙྜࡿࢀࡉ⌮ฎ࡚ࡗᚑ⏝᪉ἲࠊࡶ࡚ࡗ࡞⾜ࢆ⳦⁛ࡧࡼ࠾ᾘẘࠊὙίࡋ㏉ࡾ⧞

ࡾࡲỴ࡚ࡗࡼᦆയࡧࡼ࠾⪕ᦶࡿࡼ⏝ࡈࠊ㏻ᖖࠊࡣᑑࡢᮏ〇ရࠋࡍࡲࡳࡍᑠ㝈࡛᭱ࡣᙳ㡪ࡿࡅཷࡀ࣮ࣜࢧࢭࢡࢬࣥࣞ

��ࠋࡍࡲ

 ഛ㸸‽ࡢ࡛ࢺ࣏ࣥࢫ࣮ࣘ
�� ᪂ရ࡛ࡶ࡚ࡗ࠶⏝ࠊࡶ࡛ࡢࡶࡓࢀࡉᶵჾࡀởࠊࡽࡓ࠸࡚ࢀὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� యᾮࡀࡓ࠸ሙྜࠊὙίඛ❧ࢫࣂࢹࠊ࡚ࡗࡲࡲࡓ࠸ࡣࡇ࠺ࡲࡋ࡚࠸ㄆࠋࢇࡏࡲࢀࡽࡵవศ࡞యᾮࡾྲྀࡣ㝖

�࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸
�� ởᰁࡓࢀࡉ≀㉁୍ࡢࡵࡓ࠺ᢅࡾྲྀࢆ⯡ⓗ࡞ண㜵ᥐ⨨ࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀࡽྲྀࡀ�
�� ⾲㠃ởᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ╔᭱ࢆࡇࡿࡍᑠ㝈ᢚࠊࡵࡓࡿ࠼ᶵჾࡢ⏝ᚋࠊࡄࡍὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� ᭱㏆Ὑίࠊࡓࢀࡉᾘẘࡣࡓࡲ�ࡧࡼ࠾ࠊࡓࢀࡉẅ⳦ࡓࢀࡉᶵჾࠊởᰁࡀᣢࡕ㎸ࢆࡇ࠸࡞ࢀࡲ☜ᐇࠊࡵࡓࡿࡍ༴

ᶵࠊࡣᖖࠊ㐺ษ࡞᪉ἲࢀࢃᢅࡾྲྀ࡚ࡗࡼ��

Ὑί๓ࡢ‽ഛ㸸 
ḟࡢᶵჾࡢὙίࠊᾘẘࡈࡢ⳦⁛ࡧࡼ࠾ࠊෆࠊࡣᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ༴ᶵ╔ࡇ࠸࡞ࡏࡉᙺ❧ࣞࠊࡤࢀ࠶࡛⬟ྍࠋࡍࡲࡕ

�ࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࡗᕸ࡛そࡓࡗ‵ࠊࡃ࠾࡚࠸⨨Ỉ୰ࢆࢬࣥ

Ὑί㸸� 
ࢆὙࡿࡍ᭷ྵࢆᰂ㌾㸦ಖ‵㸧ࠋࡍࡲ�ࡋὙί࡚ࡗࡼᲬ⥥ࡣࡓࡲᕸࡢ⥥࠸ࡽᰂ࡞₩Ύ୰ᛶὙ࠸࡞ᑡࡢ่⃭ ��

⏝ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋ�
�� ᶵჾࡓ࠸ࡘὙίᾮࢆᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛ � ศ㛫௨ୖὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋ�
�� ჾලࡢ่⃭ࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙࢆධࡓࢀ㉸㡢ἼὙίᐜჾ � ศ௨ୖධࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࢀ�
�� ㉸㡢Ἴฎ⌮ࡓࡋᚋࠊᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆᛕࡃ࡚ࡋࡂࡍࡍࡵ⁀

�ࠋ㸧࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍୗ࡛ࡢ㸦ὶỈ࠸ࡉࡔ
�� Ὑίࡂࡍࡍฎ⌮ᚋ┤ࡕჾලࢆ⇱ࠋࡍࡲࡏࡉ�

ᾘẘ㸸 
�� ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ�
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮࢆ�✀㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

ᾘẘ� ⃰ᗘ� ᭱▷ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

᭱㛗ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

�ࢻࣄࢹࣝࣝࢱࣝࢢ �㸣Ỉ⁐ᾮ� ���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�
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1D&,2㸧��
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�ࠋ࠸
���ศ㛫� ヱᙜ↓ࡋ�

�

�� ᶵჾࠊࢆ㑅ᢥࡓࡋᾘẘᾮࡢ୰ୖࠊグ᭱ࡢ▷ₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡢ㛫ᾐ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㸦��Υ௨ୖ㸧ࠋ��
�� ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛ࡶ�ศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

㐣ࡢࡂࡍࡍ�ᅇࡽࡉࠊ࡚࠼ࡾྲྀࢆỈࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᗘᾐḟࠊࡋฟỈ㠃ୖࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㏉ࡾ⧞ࢆ⛬
�� ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

⁛⳦ 
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� Ẽ⁛⳦ࠊࡀ⁛⳦᪉ἲ࡚ࡋ᥎ዡ6ࠋࡍࡲࢀࡉWHDP�VWHULOL]H�XVLQJ�D�SUH�YDFXXP�F\FOH�IRU�᭱ప࡛ࡶ���r&�

����r)�ࡢ� ᗘ࡛ࡢ�ศ㛫ࢆࣝࢡࢧ࣭࣒࣮ࣗ࢟ࣂࣞࣉࡢ⏝ࡿࡍẼ⁛⳦ࠊࡣࢡࣝ࣎ࠋࡍࡲ࠸⾜ࢆẼ⁛⳦ࡣ␃

Ỉࡈࢆ⏝ࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿ࡞␃Ỉࢆ⏝࡛ࡇࡿࡍ〇ရࡢᑑࡀᘏࠋࡍࡲࡧ␃Ỉࡢ⏝࠸࡞࠼࡞⾜ࡀሙ
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�
�ὀព㸸 
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�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋࢆἛᾘẘ↻ࡣࡓࡲࣈ࣮ࣞࢡ

ὀධࣝࢻࣥࣁ 

⏝┠ⓗ 
9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࠊࡣࣝࢻࣥࣁᡭ⾡㒊㐃⥆ⓗ࡛ṇ☜࡞Ὑίࠊࡢࡵࡓ࠺⾜ࢆ║እ⛉⒪࡛どぬⓗ㒊ศࡽ࠼⪄࠺ࡼࡍࡿࡘୖࡢ

�ࠋࡍᡭ⾡⏝Ὑίᶵჾ࡛ࡓࢀ

ྲྀᢅㄝ᫂᭩� 
ࡉ⏝࡚ࡗࡼ་ᖌࡓࡅཷࢆචチࠊ᪉ἲ࡛ࡓࡋ㈏୍࣮ࣜࢧࢭࢡὙί⏝⛉║ࡢࡢࡵࡓࡢ⾡Ꮚయᡭ◪⭷⥙ࢺࢡࢱࣥࢥ ��

�ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡿࢀ
�� 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධ9ࠊࡣࣝࢻࣥࣁRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡈ࡚ࡏࢃྜࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝ࠋࡍ࡛ࡢࡶࡃࡔࡓ࠸�
�� ⏝9ࠊࡣRON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࢆࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࢬࣥࣞࡢࣝࢻࣥࣁಖᣢࣜࣥࢢᕪ

�ࠋࡍࡲࢀࡉᅛᐃࡾࡗࡋ࡛ࢢಖᣢࣜࣥࡣࢬࣥࣞࠋࡍࡲࡳ㎸ࡋ
�� Ὑίᾮࢆࣈ࣮ࣗࢳࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧ὀධࣈ࣮ࣗࢳࡢࣝࢻࣥࣁඛ➃㒊ࡾྲྀࠋࡍࡲࡅ�
�� ⏝ࡈࠊࡣ⏝ࡢ 9RON㸦ࢡࣝ࣎㸧◪Ꮚయษ㝖⾡⏝ࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ㐺ษ࠸ᢅࡾྲྀ࡞ㄝ᫂᭩ࡿ࠶ᣦ♧ᚑࡃ࡚ࡗ

�ࠋ࠸ࡉࡔ

 

 

  
 

ฎ⌮ 
�ὀព㸸 
ぴࡈࢆㄝ᫂᭩࠸ᢅࡾྲྀ࡞㐺ษࠊࡣ࡚࠸ࡘᡭ㡰⳦⁛ࠊᾘẘࠊΎᤲࡢࢬࣥࣞࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࡢ⏝ࡈ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ

�㆙࿌㸸 
�� ㉸㡢Ἴࡿࡼࢫࢭࣟࣉ࣭ࣝࢡࢧᚭᗏⓗ࡞ᶵᲔὙίࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

�� ⭉㣗ᛶࡢὙί㸦㓟࡞ࣜ࢝ࣝࠊ㸧ࡣ᥎ዡࠋࢇࡏࡲࢀࡉ⏺㠃άᛶධࡾ୰ᛶὙࡀ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ�

ฎ⌮ࡢไ㝈㸸� 
ࢺࢡࢱࣥࢥ⏝⾡㸧◪Ꮚయษ㝖ࢡࣝ࣎9RON㸦ࠊሙྜࡿࢀࡉ⌮ฎ࡚ࡗᚑ⏝᪉ἲࠊࡶ࡚ࡗ࡞⾜ࢆ⳦⁛ࡧࡼ࠾ᾘẘࠊὙίࡋ㏉ࡾ⧞

ࡾࡲỴ࡚ࡗࡼᦆയࡧࡼ࠾⪕ᦶࡿࡼ⏝ࡈࠊ㏻ᖖࠊࡣᑑࡢᮏ〇ရࠋࡍࡲࡳࡍᑠ㝈࡛᭱ࡣᙳ㡪ࡿࡅཷࡀ࣮ࣜࢧࢭࢡࢬࣥࣞ

��ࠋࡍࡲ

 ഛ㸸‽ࡢ࡛ࢺ࣏ࣥࢫ࣮ࣘ
�� ᪂ရ࡛ࡶ࡚ࡗ࠶⏝ࠊࡶ࡛ࡢࡶࡓࢀࡉᶵჾࡀởࠊࡽࡓ࠸࡚ࢀὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� యᾮࡀࡓ࠸ሙྜࠊὙίඛ❧ࢫࣂࢹࠊ࡚ࡗࡲࡲࡓ࠸ࡣࡇ࠺ࡲࡋ࡚࠸ㄆࠋࢇࡏࡲࢀࡽࡵవศ࡞యᾮࡾྲྀࡣ㝖

�࠸ࡉࡔࡃ࡚࠸
�� ởᰁࡓࢀࡉ≀㉁୍ࡢࡵࡓ࠺ᢅࡾྲྀࢆ⯡ⓗ࡞ண㜵ᥐ⨨ࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࢀࡽྲྀࡀ�
�� ⾲㠃ởᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ╔᭱ࢆࡇࡿࡍᑠ㝈ᢚࠊࡵࡓࡿ࠼ᶵჾࡢ⏝ᚋࠊࡄࡍὙίࠋࢇࡏࡲࡾ࡞ࡤࢀࡅ࡞ࡋ�
�� ᭱㏆Ὑίࠊࡓࢀࡉᾘẘࡣࡓࡲ�ࡧࡼ࠾ࠊࡓࢀࡉẅ⳦ࡓࢀࡉᶵჾࠊởᰁࡀᣢࡕ㎸ࢆࡇ࠸࡞ࢀࡲ☜ᐇࠊࡵࡓࡿࡍ༴

ᶵࠊࡣᖖࠊ㐺ษ࡞᪉ἲࢀࢃᢅࡾྲྀ࡚ࡗࡼ��

Ὑί๓ࡢ‽ഛ㸸 
ḟࡢᶵჾࡢὙίࠊᾘẘࡈࡢ⳦⁛ࡧࡼ࠾ࠊෆࠊࡣᰁ≀㉁ࡀ⇱࡚ࡋ༴ᶵ╔ࡇ࠸࡞ࡏࡉᙺ❧ࣞࠊࡤࢀ࠶࡛⬟ྍࠋࡍࡲࡕ

�ࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࡗᕸ࡛そࡓࡗ‵ࠊࡃ࠾࡚࠸⨨Ỉ୰ࢆࢬࣥ

Ὑί㸸� 
�� እ㒊⾲㠃ࡢ่⃭ࠊࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙΎ₩࡞ᰂࡢ⥥࠸ࡽᕸࡣࡓࡲ⥥Წ࡚ࡗࡼὙίࠋࡍࡲ�ࡋᶵჾࢆࢢࣥࣅ࣮ࣗࢳࡢ

Ὑίᾮ࡛⣙ � ศ㛫ࡣࡓࡲ⁐ᾮ┠ぢ࠸࡞ࡀ࣑ࢦࡿ࠼㛫ࡅࡔὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋᰂ㌾㸦ಖ‵㸧ྵࢆ᭷ࡿࡍὙࢆ⏝ࡋ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞
�� ᶵჾࡓ࠸ࡘࢢࣥࣅ࣮ࣗࢳࡸὙίᾮࢆᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛ � ศ㛫௨ୖὙ࠸ὶࠋࡍࡲࡋ�
�� ჾලࡢ่⃭ࢆᑡ࠸࡞୰ᛶὙࢆධࡓࢀ㉸㡢ἼὙίᐜჾ � ศ௨ୖධࠋࡍࡲࡁ࠾࡚ࢀ�
�� ㉸㡢Ἴฎ⌮ࡓࡋᚋࠊᐊ ࡢỈ㐨Ỉ࡛┠ࠊぢࡿ࠼Ὑίࡀࡾྲྀ㝖ࠊ࡛ࡲࡿࢀᶵჾࢆᛕࡃ࡚ࡋࡂࡍࡍࡵ⁀

�ࠋ㸧࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡀࡍࡍୗ࡛ࡢ㸦ὶỈ࠸ࡉࡔ
�� Ὑίࡂࡍࡍฎ⌮ᚋ┤ࡕჾලࢆ⇱ࠋࡍࡲࡏࡉ�

ᾘẘ㸸 
�� ⏝࡛ࡿࡁእ⛉ᡭ⾡⏝ᶵჾࡣࡀ⳦⁛࡞ᚲせ࡛ࠋࡍᾘẘࠊࡣ⳦⁛࡞ḟࡢࣥࣙࢩࣉ࢜ࠊࡄᡭẁࡳࡢ࡚ࡋᐜ

ㄆࠋࡍࡲࢀࡉ�
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� ௨ୗࠊࡽ⾲ࡢ⁐ᾮࢆ�✀㢮㑅ᢥࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

ᾘẘ� ⃰ᗘ� ᭱▷ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�

᭱㛗ₕࡁ⨨ࡅ
㛫�
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�ࠋ࠸
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�

�� ᶵჾࠊࢆ㑅ᢥࡓࡋᾘẘᾮࡢ୰ୖࠊグ᭱ࡢ▷ₕࡁ⨨ࡅ㛫ࡢ㛫ᾐ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㸦��Υ௨ୖ㸧ࠋ��
�� ᐊ ࡢỈ㸦��Υ௨ୖ㸧ࡓࡵ⁀ࢆ୰࡛ࠊᛕ᭱ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍప࡛ࡶ�ศ㛫ࠊࡣᶵჾࢆỿࡔࡃ࡛࠸ࡍࡍ࡚ࡵ

㐣ࡢࡂࡍࡍ�ᅇࡽࡉࠊ࡚࠼ࡾྲྀࢆỈࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋᗘᾐḟࠊࡋฟỈ㠃ୖࠊࡋືࡾࡺ୰࡛ࡢỈࢆᶵჾࠋ࠸ࡉ

�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ㏉ࡾ⧞ࢆ⛬
�� ᰂࠊ࠸ࡽẟ⩚❧࠸࡞ࡓ⥥ᕸ࡛ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡋ�

⁛⳦ 
�� ḟࡢὙί᪉ἲᚑࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡚ࡗ�
�� Ẽ⁛⳦ࠊࡀ⁛⳦᪉ἲ࡚ࡋ᥎ዡ6ࠋࡍࡲࢀࡉWHDP�VWHULOL]H�XVLQJ�D�SUH�YDFXXP�F\FOH�IRU�᭱ప࡛ࡶ���r&�

����r)�ࡢ� ᗘ࡛ࡢ�ศ㛫ࢆࣝࢡࢧ࣭࣒࣮ࣗ࢟ࣂࣞࣉࡢ⏝ࡿࡍẼ⁛⳦ࠊࡣࢡࣝ࣎ࠋࡍࡲ࠸⾜ࢆẼ⁛⳦ࡣ␃

Ỉࡈࢆ⏝ࠋࡍࡲࡋࡵ່࠾ࢆࡇࡿ࡞␃Ỉࢆ⏝࡛ࡇࡿࡍ〇ရࡢᑑࡀᘏࠋࡍࡲࡧ␃Ỉࡢ⏝࠸࡞࠼࡞⾜ࡀሙ

�ࠋࡍࡲࢀࡉ᥎ዡࡀ⏝ࡢ࣮ࢱࣝࣇ㏫ᾐ㏱ᅽἲ㸦52㸧ࠊ๓ࡢỈᦤྲྀࣈ࣮ࣞࢡࢺ࣮࢜࠺ࡻࡕࠊࡣྜ
���ࡣࡓࡲ��

�� 㓟ࠊࡿࡼࣥࣞࢳ࢚���ศࡢ㟢ฟ㛫ࠊ⁛⳦⃰ᗘ���㹼����ࣜࠊࣝࢺࢵ��㸣ࢫࢼ࣐ࢫࣛࣉ��㸣ࡢ‵ᗘࠊ��Υ㹼��Υࠊ

��-Υ௨ୗࡢ ᗘ࡛ࡀ⳦⁛ࡢ᥎ዡࠋࡍࡲࢀࡉ��
�
�ὀព㸸 
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�ࠋ࠸ࡉࡔࡃ࡛࠸࡞ࡋࢆἛᾘẘ↻ࡣࡓࡲࣈ࣮ࣞࢡ

92/.㸦ࢡࣝ࣎㸧⁛⳦ࣞࢺ 

⏝┠ⓗ 
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